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1. 5133ЕЛШАТПЗ

КАезо1ет ЗрреуаЬепД оп 1

кигвоае тИЪееЪа1;81опааг8еЪе1е Д113р1-

1ав1;о1е г1±81 За 31&иае аЗа1оое. кеМ±уа ргодгажт!

пЗиеЪе1е 1и1еЬ реа1е Зррек1гЗапЗизе 1ДЫ

За веаЗизапЗИкиЗ За копвЪИиЪаЗоопШзеЗ

оп ЗрретаЬешИвве пепЗе За

коп8Ъ11игЬ81ооп11181;е 1;31ке(1. ЗрреуаЬеп-

31в оп зеаЗиаапЗИкке ак1;е За

а1оопе рго?.Р.Н.Са1апза 11типи4 1;ео8е "Конститу-

ции и законодательное акты буржуазтлх государств ХУП-Х!.Х

вв." (Мовкта 1957) 3&гж1.
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ЫЗМААЬ.

Еигоора иЫакоппа Нlет±пек

оllс4 иlе-еигоора!lае геуо!и!;аlоопlс4. е±

пиЗ епбааЪ ОЫакоппа йЬе I;еаl;иаНава! т3lЪи уапа роllИlllае

IайИзтаа XVII Уllа карl-

2. Ш&ЫЗМАА XVII ХОВАНЫК 1<ЕУ01ЛТ810(Ж

Я1Ы& ховхиихв Н11&1 31&ПЗЕ ТЕКК1М1ЯЕ 1Н&-

ЪеоаЪиа рЗЬ111ае1Ъ )саЬекоЗадИки ( 1де11ае За

К.Магх, гето1и1;-

81оод1ае таа11тааЗа1оо11вЪ " 1648.

гето1пт;а1ооп геуо1и4а!оод е! о1ди<3ика 1 д е-

1 1 а е За Ъе1де гето1и!;а1оод, пее(1

коггаИТе, пай кии1иЪае14 Еигоо

и ь 1 в к о п п а и и е Р о 1 1 1 * 1 1 1 8 е к о г

г а. Жеп<1ея 731*1в коаап1ияI, ки1а )ь о с1 а п 1.и в <

V 3 1 * ЪКЬепаав 1В11В и и е и Ь 1 8 к о п а 1 1 к и

к 0 г г а 7 3 1* и, к о а а п 1 1 к и 0 а а п а 1 -

V о г т 1 7 3 1* п Г с 0 а а а 1 о т а п а 1 7 0 г т 1

и 1 е.
1)

Ъа11аи1 у31жп коёапИки когга кеЬФеаЪат±ае1е 1пй11яма1.

К.Магх!вбпабе кобап1ив11Иив

иие топагМа,

уаШаеуа к1г1киуааЪи.З)
011еа ЦЪекв ко(!ап11кик8

виЬав 1пй11ве кобадИк гето1и1;в1ооп 1бео1оо-

61А1;. оаа1;аЬ1;8иа1; 1дв11ае коЗапИкиа

1) К.Маркс и Ф.Энгельс, Избранные произведения, том 1,
Москва !948, !к. 41-42.

2) (1из аабе1кодб - вед1;гу о11 1дв118е "кобад1ивки-
пиё" аа<3е1копб, т!в 1пе11ае кЙ1а

ка1вив ХУ-ХУ1 Та ии!;е1,кар11;а-
ИвШке! еквр1иа!;еег1(3ев ра!вави1ав!;е
У31 гед!;1(1ез таа(1 зиигкар!1;а11в1;1с)е1е -

кЗгуа1 уа1виз вед1;гу коовве1аи Ъа1и-

гаЬуаа, кев кар11;а1181;11ки еФЪетЗЪИккиве 1;ее1е р±-
бабеа ра!ва11в1;

л.М&пкс и Избранные проивведения.том ),
Москва 4948,4к.4 .



еЬепЗаа±3 гаЬтатааа1й, егШ ап<31е

еа±теае 1;3ике ки1аг1пйкопбаае кезкЪаТига&уае

(уеотапгу) Т11а ее11е

Ко6ап11ки г11з1 ка±8иа еа!пее 1пд11атаа1

пе11

1 аЗатаЬет1к 1640-1642, кие белугу, коЗап1иее За

У311;1и8еки1етиеепа кип!пеа За геаЫ;81ооп111ве аа-

а$1коппа оаа таеЪи топагЫа.

11 1642-1649, кие Фо±тиа гето1и1;81ооп111ве8

1еег1в уав1;ап411ке е1етед1;1йе У311;1и8.

1642-1646 ев!тепе т±а 13ррев ки-

агтее Ки1(! рагетроо!пе

деп!;гу 1&МгйДк1т181 кид1п€айа ееатагеИ

5га гаа1каа1аета оаа

п!пд пепбеза Шкипиа жаЬавигиа±аекв. Ки-

п!пеа1 уап&1а81; п!пн 1б46.аав1;а1

кобиеВЗа, т±в 13рреа кип1пй& агтее ЪК1е11ки ригиа-

Еевроо! та1д±Ъи(1 Ьаагаа кобап-

1иве га(Икаа!вет оаа уВ1ти, раг1атепб!

е!етеп1;1<!ев1; п!пз 1649.

аав1;а1

111 1649-1656, кив гИЬт У31ти ЬаагапиЗ

гу' койап1иа1; кеМезЪае СготуеШ Лк1;а1;ии-

г! ЪооЬауаЬе гаЬуаЬиНсабе геуо1и1;81ооп111е1;е у&1-

ееа.

IV 1658-1688. 2еа1е еигта (1658.а.)

кобап1иа, кез а±пза1;епа ага геуо1и1;81оо-

п! ааёе1коппаеа за

топагЫа. Ки±(3 1;аа81;абаеп-

пе гето1и!;81ооп1 кеМ1Уа1; ееИе 1688.аа8Ьа1

Напигу уаа1;ирапи.1688.аае!;а 1;и1етиеепа,

аза1оо1авеЗ п!те1;ауаё"кии18и8г±ккакз

1п%11зтаа1

пе яопагЫа. '

1) К.Маркс и Ф.Энгельс
, Соч., том 16, ч.2, 1к. 297.

2) Пиз аее 1, 1640-1789, ТаШпп 1956, 1к.5-88.
3) \,сударстве и права , том 11, Москва 1961,

1к. 22. -5-



I (1603-1625) За СЬагlев I (1625-1649) таlll;аетlае

аЗаЗАгки копЯlк!;И кгооп! рагlа-

тадё! таЬеl. 1628-1629. рагlатеп<3l кип!пйа уаЬеll-

8 1 о о п" ("РеЪШоп В±йЫ;"), т!llеа оll пеll

3) 13рекаба агеЪеегlтlвеб вЗЗа аЗ:

аlиаеl;

1п&11ве койапИки 1д&11в-

таа! уаа!;и г!<3а о1и11а! ееабиааабИкке

а! ак!;е, т!е а!каа!й каааа кар!1;а11а1;И)т когга кеЫевЪат!-

ве1е п±пй уб! о113 раппи<3 а1иве 1пд11ве копа-

1;1ЪиЪа1ооп111ае1е топагМа1е.

ее Ъегжтпепиб тЗШиве о 11 кип1п&а1е еа!1а1;и(1

ШЛпе каеЬеМг! пп. 1628.а. "б18ивЪе

1) г11к11кека ешвтааН дЗиЪакве

такаийеда а!аае а!ди11; раг1атедЛ дЗиао1еки1;

е! коЫ уагадЗиаев!; 11та

Ъе1е1Ъ1, ки! аеас)иа11ки 1пд11атаа

4) кч1еЬ 13реЪаба е1ап!ке

ае, аип313а ве1 котЬе! а1ата!с! такае таката. "С1виаке ре-

1215.а. "8ииге1е таЬайпв1;ек1гЗа1е''

СЬаг1;а т!3а раг1атепЛ ороа!1;а1ооп

та±тиа ки! т!в р13ауаЪ

"гаЬча" Ьиу±6еа.

Ки1&1 реЪ1Ф8±ооп кеЫеа!а11 в.1. СЬаг1еа 1

011 аиппНиб реИ1а1ооп1 ИппИата, Ьаккаа 1а уага11 г!к

кита п±пе о1аиа!аа ороа11а1ооп111ае раг1атепсИ 1а1а11 ааа!а

п!п& уаШаеа з11а 11та раг1атеп(Л1а 11 аавка! (1629-1640).
СЬаг1ез 1 1еоа1аа каиби аЬао1ик1а111кки ро-

11111как. 164О.ааа1а1 о!1 в11ак! кокки

кикаита раг1атеп<Л (пп. "ЬОЫке раг1атеп1"), т!в о11 коса

а!пи!1 ко1т пА6а1а! а!1а кип!пда роо11 1а1а11,

кипа раг1ааеп! е! апбпиб гаИа 1пйИвтаада

Р*гаопаа1ип1ооп18 ае±ауа ЗоИтааеа. СЬаг1еа 1 р!31 в11ак1

уагв11 3&ге1е апЛюа п1пе кии!и!ата а! раг1атеп1 ки1-

аи1акве кокки 3. потетЬгИ 1640.а. Уаа!ио1и<1ко<!ап1иае

-6-



ее Iюllе, 11кУ1беег1в аеШзе 1;&Ы;еа 1а 31;иаг1;1-

Ъе аЬаоlик!атl ве<lа оll 1*ак1;1-

1еоа&а1-аЬао1иЪ1а1;11ка геЬ11т± копЯ1к-

раг1атеп(11 таЬе1. Уа11т1веб иибе раг1атеп!;1

&Агт1ве1Ъ ЗЬккоппаа а1дд Ьи1ети-

веД кип!пйа1е С1е роо1е раг1атепсЧ

о113 тагет о1пиб ороа1Ъа±ооп1.11-

аеИ ЬНЫкеае раг1атеп(31 ШктеЪека.

т!ЪЪе епат "1НМ.кезека", уа±(3 "р!кака"

- 1д&11ае ко(!аи11ки раг1атепЛк8. Р1ка раг1а-

тепсМ о1иког-

гав о11 1ай11ае коёапИки гето1и1;81ооп1

3. дотетЬгИ 1640.а. кокки Ъи1пи<3 кип! 1653.а. аргИ-

1!киип! ек8!а*еег!пиЗ Р1кк раг!атеп* тйага*и зииг*

ова а18ауаа гето1и*а!ооп18, тии*иёез V!!-

таае п.б. веабиаапЗИкикв 0Г8ап1ка. Р1кк раг1атеп* о11 реа-

13 ааз*а ко(!ап1иае *ета 1!!*1аве - депЪгу

реат!века огйап!аеег!такв кеакиеека пепЗе УбШиаее 1"еоёаа1-

аЬао1и*!а1;1!ки 1еег!ва. 1640. $а 1641. аав1;а1;е 1;еов-

Ьаа Мкк геа аЫпЗие!(3, т!е р!1гаа!3 кип!пй1!кки

Р1кк тЗ!а1;!аг!!в! геект!-

ее рыгав* вигта 10. та!1 1641.а. ааатикав

раг1атеп* е* кип±пеа8 а!1а ак!!1е, т!11е

раг!атеп*1 е! *оЫ 1а!а1! ааа*а !1та раг1атеп31 епеае

пЗиао1екиЪа. УЗеФ! кагу1киае1е аЫпЗиЗ, т!а о113

ае11е1е, ага Ьо1<1а кип!пда У31та11ки3 ка1;аеЗ

раг1ажепФ1 1а1а11 ваа1;а У31 ка!;кее1;а(3а уЦтаве 1а1;ипбе1<3 11-

та пЗиао1еки!;а.

Раг1атеп1; т11те1ё пЗиЪауа!*] так-

1) ТйЬекоба (1п&1.к.ЫЪаг С11атЬег) о11 кЗгдетакз кг!т1паа1-

т31ткоппа 1пв11вшаа1 XV-XVII
1;1а ка 1ипк1;а1оопе. Та о!1 ааи-

тее! ееетагёДза р!<3а<3а
виигУеобааЦёе кеа ата1<3аа1(1 киа!п&

11ки1е 1!8еп1;га118еег1т1эро11И;1ка1е.
и!а1;иа11кке тонкие! о1йив1 рИпадЛаНе гакепбатТэекв

п±пй тии1;ие ТйЬеко(1а, ег1Ы
уб!таака геТтаке аЬво!и1;1ат1 уаеп!ав1;е, каааа аг-

таЪиб Та коовпее "За1апби-

СоипсИ) ЪеаЪауаа!; аггиаИ (7) 111ктеа1: п!пв

-7-
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11ае1Ь аата! 1бре1;аа ста Ъеветиве

аеаЗивЪ ае11е а!

22. дотетЬгИ 1641.аааЪа1

Ыпд1тивФев 1;331;абР1кк у&13а ЪВЬФва бокитеп61,т1в

опЪипЪиЗ Зииге гетопвЪгапЪв '12)д1те-
1;иае а11 п±дд оп Икз о1и11в± 1пй11зе копа1;И;и1;81ооп1-аЗа1оо

Уав1;ауа11; ко<3ап1иае За Ьиу±3е1е 5ииг ге-

1з1киуаЬаЗиве,

Зае. Зиигеа гетопв!;гап1;81в о1И

к31к

роИИШвеЗ За к±г1киа1аае<! аеабиаег1ккит1веЗ п±пз кигИаг-

уЦивеб, Р1ка раг1атеп(11 рооН аМпЗис! п!пй гетоп-

в1;гад1;апЗи(Ма, еф кид±пеа пЗид1киЗ (а.!;. тДЙга-

аеаа1;, ке11е1 оп раг1атепа± ива13иа

ЗиигЗе гетопеЪгапЪз! е! За

За Идпа р1еЪе111ке е1етеп!;1(!е

т1в±, тШевЪ ИтпеЪ ае1&еИ 1пз11ве коёап1иае копвегуаЪ1вт.

СЬаг1еа 1 уЗЪЫв таа1;игетопеЪгапЬа!, ки!б е! ка-

веба гакепбаба е11и. Кип1пйаз ригизЪаба

оров11з1ооп111ве раг1атепб1. Кипа оро81Ъв1ооп1

уапд1з1;абаарагбив, з11а 1аЬкиз СЪаг1ез 1

аНгбив ота роо1еЬо!бЗа1;еаа1еа ваа!;е1ТпдИвтаа

е! аоЗаИз! ЗЗибе ге1уаз1;а1;ибУоШиаекв раг1атепб±

Л1ваа кобиаЗба (1642-1648) За

раг1атепб! роо1баЗа1;еуаЬе1. Раг1атепб1 УЗИ кип±пеа И1е

гаЬуатаав1бе УИтавеб капбв!б ота

31дабе1 в33ар1бат1ве реат!а1;газкиа1;, ки±б У31би У113а 131-

каа!б кобап1иа За вепЪгу. То1тиа У31ти икв екзр1иа-

егирр - 1еобаа11б - ааепбиа!б 1е1ае еквр1иа!;аа-

1ог11ки 8гир1за - копЯзкеег!а

рааг1еФ (2) Зиигйеки1;еи1;и<1 Ота п!те!;иае аа!

1а1;ип8Иеааа11 каип1вЪаЪи<! 1ае

2) КЗгде к. Сотт1ав1оп) о11 аатиЪ!

ТаЬекоба иЬека 1п&11атаа1 ХУ1-ХУ11

Та огйап1аеег±1;1 ЕНааЬекМ таШает1ве п±пз 1;о1

о11 реат±аека т31Ъ1иа

3) уазФиеа11;1а, таа!;иае1е1;ив (кип!пеа1е).
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№4(!аl реаlе кип!пда Ьикка*lзl;,

кака тШевЪ Икв Шеткода, I;еlпе кипlпвау3lпг

ки! тИ;l;еуаэаllки, коогтауа п!пе Iпбllае гакуа

ЬиУl(lеlе

кид1пз11киб тааб, р!1акорр1ае тааб За пепёе 1а1ки1;е та!б,кеа

рап!б 1;о1те кигИееиа1б раг1аюепб1 а.1;. кип!пза ак-

роо1баЗаб. Ки1б пеей тааб е! 1А1пи(! 1;а1игаЬуа1е,уа1й

пе!(3 вреки1ад!;1(1еуа!1е1 пе±б Ьаагаа1б раг1атепЛ

111кте(3 уо± паб 1ап8еа1<1 Ьопбоп! кеа

кгеб1Ъеег1в±с)

1б48.аааЪа1 а1ади<31;е1де 1брреа реа. Раг1атед1,

уаЬадейеа кид1дйаеа кокки!ере1;ЪаоНеуаЬевЪ

егШве 135 ШктеаЪ кооздеуа Шет1;г1Ьидг11 коМи-

т3181т1зека кид!деа Ще. Й1еткоМи ЬикаЪ!

(1649.а.) СЬаг1ее 1 ки! тбгуаг

г11з±уаеп1апе. 1пй11ве ко<3ап1изезеШде о1;8ив1;ауЪедетив

сП гаЬуаЬи1кабе, ко1дереа1!; 1;а1игаЬуа.

вигуеа!;.

Ыееб аеабиаапЗПкий ак1;13 уааЪи 17. за

19. 1649.аавЪа1, таЬагИк кии1и1;аМ 1;ейе11киП

та13а ЗиЬа 4.3аапиаг11 1649.ааа1;а1, ки! а1аако<1а

кЗгзетакв У31тика г±18±а, кипа Ъа о11 гаЬуа рооИ уа111;иЗ,

гаЬуаа о11 ада 3181аве ?31ти аШкака, ке11а и1евапс)екв о!1

"Ш(Лве Ьеао1и" 1;еоа1;ат1пе. са! За

уаЬагПк. Т&1с)е8аа1;еу у31т о11 пит 1ооЗи6 Е11й1*

пбико&и кАеа, кив ЗиЫ1 О.СгошжеПП о11

1;1У ова. Н11п1те1;а1;иб 1паереп(1еп1;11ки уаЬаг!1&1 (1649-1653)

уаШвив ,уааФажа1;а ае11е!е, апсМа уав(;и1ооке "кауа1ег13е"

коп1;ггеуо1и1;81ооп111в1;е1е У&13аав1:ит1а1;е1е, е1ав И1е Ъега-

уаИ е!

гаЬуатавв±ае 1пберепс)епЫ1к уаЬагИк ко-

депЪгу ауа1йаЬ ж±1;жв1а она жаЗалДиа-

11ке За ров11;в1ооп1<3е СЬекв ве1-

Павке акЫка о11 1651.

т±в о11 вата! т&Ига! 3*

ЪоеФат1ве1е ки! ЗЗпе8Ъат1ае-

1) Нвае.
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1а. ТА о11 кййрШаекв XVII ааЗап<11 аагкапНИвт! зеаЗиаека.

СгонваШ ДЗиДи реа11 кобап1иве аеаа

раг!така п!1 коп1;ггето1и1;81ооп11181е

тааки А1а1к ки! ка егШ гаво1икз1ооп1 еЗаз18е 8(1те-

пат!аа тааки а1кроо1к. Зее в31та13ае кидавЗаба Сгот-

ваШ в31жи, ж!а ЗЬа ЗАЬепеа 1в1ки11ае1е 31к1;акииг11е.011е8

коаТИкМа рагараг1атсп31й& ( а.о. Р1ка раг1атепД1 оеа) ааа-

ЗаЬ СгожваИ раг1атеп31 1а1а11 п!пд киквиЪ Сгот-

ва!1 кокки 1ета кооапета пп. ВагеЬопе'1 раг!а-

тепЛ. 1653*ааака1 аа±1аа оЬПкаагИа иие копвЪИиЪ-

в1ооп1 "Уа11^ват!ва (ТЬе

Оотатжапк") п!жа1иае а11. За11е к11Ма СготвеИ Ьеакз.Копв-

аа! СгоаваИ еТиаейаакв
каа р111 у31ти

(13-20 111%ак) таШата раг!а-

(ааа31кик8 та11ж1аакв р!Д1 о1ета 8аа31кикап313аа311

1о11а коЬка к(И1а11к± аииг уагапЗиа - тМЪетаЦ: 200 пае1-

а^аг11пд^1).

1) К. Маркс и Ф.Энгельс, Соч. том !!, !к. 35!.

"ТаЬагПв!*" кеЬкеакиа кевеИки!к 1огй-ргокекког1 1в1к-

Ик Д1ккакииг. СгонаеП тиикиа Едве1а1 1пв-
Пае геуо1ика1ооп± ВоЬегр1егге'1ак кета Раг-

1атепк1 СговтеШ ейаар1а1 кокки а! кикаипиЗ. Е1±в1аЗикови
И1кте1(! т)Ыкгавка она йгапйдеа1ае да пе!3 еп-

к&1еак! а31китакепа. 1657.а., а.!;,ике ааака еппе ота

зигта, СгоятеП кааакаа Реа1е СготуеШ вигта о11

*аЬаг11д1 ргокекког!да ка роев Е1оЬагс)Сгот-

ае11, ки±(1г11к! ЪевеЫкиИ тоо(3ив-

1а(3йг1к,кев1ювикаев пЗикоди

каиДи. 1659.а. ВИсЬага СготуеЫ 1ооЬиа ота кокаа1;. 5ата1

ааака! кии1иЪаЬ Р1ка раг!атеп31 ова (пп.'Тага")

еп4 т31жика копуепЛ п!теЪиае а11. К1пбга1 Мопк,

реат±ае1к 5ок1 аипп!Ь гаакивкека веба

раг1атепк! киЫпвНки У31ти СЬаг1ее 11-1е, Ьикакиб ки-

п!пва роДа1е. ЗеПева 1660. ааака! ко±тиа 1двИвтаа1 Зкиаг-

к!ке геакаигака!ооп.
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тппиб рЗЫНа!

таЫзкаки каа тааки таЬака Iаака (кап! ааДа а!аи-

11ва агикатlаапl коЬкиа), к&lевкl уаЬаака<lа тб! еаака кадаа!

81п1 таЬака оп ргlУllеаеlкв, аеак таепа а! ааа адба

реаЬ аееЪЗЪЪи

1) ЬаЪеав согриа (Iа6.к. "е1; ви! оlека кеЬа") оп

егШае коМикАаи п±такиа, тlllе коЬаааlк
Iвlк (кеЬа - согриа) коЬФи "НаЬааа

Согриа Ас1;'1" ЪекаЪ! Нааа.

К.Маркс и Ф.Энгельс, Соч., том 2, !к. 383.

СЬаг1еа 11 а! ааЪи*1ае1 1юЬааиа±

П1П& 1пд11атаа1 а1даа Ди1т роИШИае Да Ъеггог.

Ки1б тааЪажаЬа

СЬаг1еа 11 ТакЪШвеИ е1иа

1679,аааФа1 Ъи11 кокки ииа раг!атепк, т±а аа! п!така

т±а а1иакаа ста кедеVиак о1и11ао

кикаlооп!llае -"НаЬааа Согриа А о к'l*

уаакиуЗктlаайа.

кикаlоопlllае -

* Н

Кип1пдИки отауо11 апипакпа аеаДиа - "НаЬеаа Сог-

риа Аск" - пАд! екке, ек кеа 1е1аЬ, ек кежа1к

ке11е1кк1 ке±ве1к от Vбекиа еЬааеаСпа11ки1 кее1,отаб

31йиак коЬки роо1е ранена кета1е егШ-

пе акк (аг±к ЬаЬеаа согриа), а111е а1юае1аиакеег1ки ки-

1еЬ ко±текаЗа коЬки екке к1дп1р±ааж1ае аеаДиа-

Иккиае коакго111т1века.ХоЪпа, аггеакабеа рбЬ-

т1кте8идиае13 аеокиЗ

уап%1ааве. <1&г*11ки1Ъ 1еа1е 1п@11ае койап1)си1а о11

31диа пЗиба коЬкит31аибе1к таЫекаки коЬаак а&И кЗапЗаа!ак

тб! ката уаЬаакат!ак. М1кка НЬкад! 1пд11аа ко(1ап1ккп а! коЬ-

к±пиС 11та коЬки11ки ииг1т±аака тадд1в Ьо1Да. Зеа "НаЬааа

Согриа Аск Ча* ?813еп<!акп(! рПпкаЫр а 1 о 1 п п с!

риЬи1-
Р.Епда1а пАПаа 1844.ааака1, ак ОПвкакиа *НаЬааа Согриа

АскЧ* 3±виб 1аека уаМакаки уааки кип! коЬки±акип-

1685.аав1а1 азЪиа 1пж11ве 1гооп11е 11, кеа о11 кип-

киб Джеба какоШЫааепа аЬво1и11ат1 Тидета

ороа!1в1ооп1 1и1етивепа о11 11 вияпИпб
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1688-1689.а, рббгбе I;иlешпBепа кlп<llиBl;..ч Iп%llBтааl

да карИаИаИае иlетт3lт. Bеllе Иlеттбlти

роllИlllаекв ва± реаlе 1689,ааа1;а1; копвl;l

1689.а. атаl6ав Уllllат 111 Зекlагаl;Blоопl",тlB

аlивекв т3lжп рllга?аlе *Оlйивl;е Ьll-

-- "Вlll еГ

рЗ%епеяа ргапЪвиатаа1е (1688.а.). 1689.а. кокки Ъи1пи<1раг1а

твп1;,т!аа д±те1;а1;1"соптепсМкв" За т±з за! ?о11-

11 "Ъгооп1вЪ 1ооЪидикв" ад01в кид!д

дауС1жи ОгадЗе УПЬеЪдИе. 1689.а.кии-

У1И1е1т За Магу 1п&11атаа кид1ддака За кипгпваддака

П1ПЙ кгоопШ. Зе11е 1аму±ки -"кии!

аиаг!кка 1;и1етиаеда,т±а ЪеоеЪа!;!11та 1дааи-

йива оааубкиЪа, аеа1;1Уб1ти1е, Магх! та13ед<!иае
ЗКгд! '... жааожад1кев1; За ааататеЬей".!)

1689.а. *б1диаФ* М11* геа кип1дв11ке 31вив1;е

жШееа впигкобап1иа За таа-

та1баЗа(! аа!б <М.ккаег1Да кип!паа1е пе!1е аиуакоЬаа!; роИШ-

каФ. "б1диаке М111" коЬааеН е! ваапиб кип1пеав епат 11та

раг1атепД1 пбпвоТекпЪа ать1(1а(!а т31 веабив! п1д&

ае&(!иа1;е "СЗ-визЪе Ы11" кии1икав

жаквийе Тб1;ж1ае кип!пда тазабивекв 11та раг1атеп31 запк1;81оо

п!Ъа Кип1пеа1 о11 кее1а1;иЗ р13аба гаЬи

11жа раг!атеп<М пЗпво1екиЪа а1а11а1; "О1йив1;е

Ы11" кии1иЪаа еаИаж!ве раг1атеп(11

ШктеЪе таЬабиве п1пе "уаЬа уа11т±в1;" раг1атепЪ1;

ЫН" аиигкобап1иае За таа аг!в1;окгааМа т311;и ки-

аЬао1иИат1 (11е.

МЗп! аазЪа " Т г о о п 1-

Р&г1а1ае а к 1;" (1п&1.к. Ас1;оГ тайгаа

Иа(11ака, а!;рйгааЪ ке11е1 ро1пиЗ 1ара1,

1) К.Мап, Кар1Ъа1, 1.ка., ТаШпа 1953, 1к.629.
2) 1пй11акее1пе п1теЪиа "Ап Вес1аг1пй М.§Ы;в

апб ап(! Зиссеез±оп
о? ЪЬе Сгожп" 118ае.
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Ееароо! ко 1т ("НаЪеав Согриа Ас1;" 1679,
Ъ111" 1689 "Тгоопlрйгlтlае ак1;" 1701)

т!е айИгааН к!паlака раг!атеп<Н. 318иаес)

ае<l. 1701.а. "Тгооп±р&гlтlае ак1:" ес)аерl(3lаl;е рагапЗиэЪева

рап! а!иве

пДвlте, "аlнав гетоlиl;Blооп 1640.

Киl(3 т3ll;и кип!пйа Иlе СготиаШ

31к1;а±ииг, 166О.ааа1;а1 жп(Лпе

311па81;1а. 1688.ааа1:а1 рагФе±(3 гll&lрббг-

бе аЫI килlПsа Ма<lаlтаа<3еll;, кев теге- таауаее<3е

ваз ав!;иэ ТпеИетаа I;еггИоогlитllе. Аllее реаlе ае<3а тииl;иа

Iдйllае ко(3апlизе (Мкl;аl;ииг

1) "Уееl ког<3 (31к1:а1;ииг1 коеетив-
ЪевЪ", 1956.а. 11ти-

пиЗ "Еаllуа Нааl", 5.1 1957, 1к.4.

р!<1! 1дз11зе кип!пва1гоод т!дета 11 доогета1е 1;и1ге1е

Адде'Ие, 51иаг1!1;е кЗгуа111!д11е - Наддоуег!

ЗипааЫаТе. Ваша ак! таагаз к!д31акв уее! т11те13

Б1оод111ае кйв1тив1, аиигедев раг1атед31

уЗ!т. И1те1Ь зее ак! к!пп!1аа кип1дйатЗ!ли р!!гат1зе 3±еиа1

раг1атедб! кавика. 011 кеЫеа1а!иЗ е! акИЗе кеМ1-

уиаекв реа1е од акИае ееа! уаа!и-

1ата реат1д1а1г1 а11к1г1. Раг1атед31 У31т о11 виигедбаЪиЗ

ае11ейа, е! т!д1з1г13 ро11И111аеИ уав!и1;ауаЗ раг1а-

тед<Л еев. 5е11е о11 уее! к1д;11ак8 таагаЪиЗ, е! коЫи-

п!киё та&га1акве кип1дда роо11 за 1;а13ауа3 ота коЫиИк-

ке аед1, кип! паб ев1пеуаё "Ьеа кИ11;ит1зе8а".

ЕоЫид!кке тЗ!Ь раг1атепЗ! ег! оФвиаеда, 1е!а1е1

а!пи11 коЫио1;виаееа. 8е11еда о1! 1ао11е1иб к!пЗ-

коЬЪиЪе кип!пйав1;.

1пв11вж койапИк геуо1и1з1ооп, 1ииеа аоо<3аата(3Ь1п%1тиаес!

карИаИзт! ЫЬЫаз! рго1е1аг1аа-

(31ки! карИаИзШки ММвкоппа к31йе геуо1и1з1ооп111жата

к1азз1 кИгета! казти.

ХддИае кобапЫки гето1и1;а1ооп1 1;и1етиаепа 1пв-

Натаа! топагИа, аа111пе г!1к11к
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когс), киа ко(3ап11ки1е г1±8±1а отаа1;е 1м1;Иии1;1.3е кЗгта!

1%апсИЗ (кип±пй11к 1ог-

ра1а* Гео<!аа1ае1(3 азиЪ1в1).
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3. АМЕЕНТТА ЦНЕЮЖIIКIIЖ КМ ЦККМШЕ МIЫ6 1787.А.

КOКЗТIТЧТBIOOН.

КаЬе да роо1е ?31Ф1е81а Еигоора ко1оп1-

ааа!;ог1аотатаЬе! 1&&пе роо!кега XVIII ва-

У11таве уеегапб! о!1 Атеег1ка рЗ-

дадаЪиб. Н1араап1а о!1 1заагапиЗепёа кАЪЪе аииге

оаа Атеег1ка Те1ае1 коЬа! ожа ко!оп1аа11трее-

г1иж! виигиве о!1 аеа! 1п811атаа. Оаа 1пз11атаа

ко!ооп1а±(!Атеег1каа тшЪиа!(! 1оо-

1зеДгааия1;е в1ает1ае ао!;а1аа1-та-

вЪгикЪииг! па±(!1пд11вааа уа1аив± У31кв

ко!те

1) Чие-ХпдИвтаа ко1ооп!аё, 2) Кевкко1ооп1аё, 3) ЬЗипа-

ко1ооп!аё. ко1оп1веег1т1пе о11

еа1а15ае акити1а1е1ооп1ргок8евв1йа. Ьву1пепиё о11 ки-

г!кии1йй "ко1апигкпе" каиЬапёиа. КииЬа1, НаШа Риег1о

П1оов оа1е11 кокки вИгирИ, т111еа1 Чив-1пд11атаа1 1еМ1

гиаяч!, таЬекаИ пммп

тизЪабе аНв яШ1б± ЬЗипа-Атее-

г!ка отап±ке1е. "ЗИгир - гитт - каиЬапёив

вииг! кааитеИ - вее о11 ЦЬека акити1а1;е1оо-

п!ка. ЫеейгИе! е! о1пиё т1пй±аийиае13

з1 318ив1. о11 ка ки!ё

кеакиаекв о11ё ЬЗипа оааг11й1ё. авитааёеа о11 уЗгге1ёев

ёетокгааШкит иЫакопёНк-роИИШпе когё.

ТдаНЬе! 13 авитааа! о11 ота егШпе в!ает1пе когга14иа

ота егШпе уаШаивУОгт. Кил1пн11кке ко1ооп!а14 таШее-

з14 роо11; пйАга1и4 киЬетегИ (Меж Уогк, Ыеж

Репп8у1уап1аа, Ве1ажаге'1а Магу1ап418 о11 у31т ко-

кАеа, кеа коп1:го111

а11. ВЬобе 1в1ап41в СоппесИсиИв о11<3 киЬетег!4 уаШа-

уа4 кид1п@а сЬаг!;а4е а1оае1. Ко1ооп1а1;е8 о11<3

ота веабибапбИкиб кози4, киЬи 1;о1тиб14 уа11т!ае4 уа-

гап4ив11ки 1;аеп8иве д!пй киЬи 1п41аап1аа1;е1, аееегеИ,

уа1ве1е1 ки! ка 1оо11а1е1,

Гагтег11;е1 рии4де 31еив уа114а. аеаёиаапбИке! ко&и-
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6еl оll коЬаНкиа отауаШаиеее тЗгЛетlвl аииг

ко(lапllк, еЪ паё У&lкеко3апlааl;е Ъаlи-

роей&4е кеа рЗдепепиб ЯШгоора ТеоёаИат! ееаl;

ееая&гзlйж ааиЪаба

Ашеег1ка аашьааёе уаЪав!;ат1ве ееаЪ рее-

1;ауауЗШиве ауап@агё1кз. о11 агеп§ к31йе

Е1ап1ке агу ко1ооп!а1;е8 каеуав Рео-

ёаа1ве ёевро1;1вт1 уЦеЪвиее еез1;ройепепиё аг-

уе! кИгев!;!. Ки1ё ка а!1п е! раазепиё епатив пе±в1; р1ап1;аа-

Ъог1Ъе ааижааёе коёап1иве КобапИкиб

р31ти81ё топ!пйа1 тайга1 1&М карИ;а118т1ее1ае1;е екв-

р1иа1;еег1т18е уогт1(3ееа: РеоёаИвт! е1$теп1;1(3е,

еипМЬооеа.

Е1ап1ке роМтаза! - у&1ке1агтег1Ъе, 1;оо-

11з1;е кёгуа! йЬе о1и11зе 8сЬе1аа1ве к!Ыа1;иее

пл. -

-, кеба ез1пее кЗ±81в ко-

1ооп1а1а, 1а реат1ее11; 1сипароо1зе1;е8 ко1ооп±а-

Ъев.

о11б паИ1;ив1;вкз,ег11;1 XVIII

оза ка 1п<31аап-

1абеб.

Иади п11 ка ЬауЦаж±пе ко1оп1аеег1т1-

ае рег±оо<311 оп ЦЬеп<3-

РЗЬЗа-Альеег1ка Ш1еп<1г11й13 Фекк±а1(1 т±1 Геоёаа!-

ае когга гйрев уа1т!пиб ииз карИаИвФИк Ьак-

каа ЗЗи%А ФаоФ1ата ота ЫИепЗат±БФ ро-

ШФШаФе 31&иаФейа. КарЦаИвт! агапд о!1 кИге РЗЬ-

киа 1пй1ае1;е81;р1ап!;аа1;ог1-

Фе е! о1пи<1 аиз1;еет1кз.

За11а1е 1:к11а1арапаУ.Жпйе1з ота Ы,р.

Вап1е18оп11е, кие еФ Ш1сп<1г11к1йе рАг±Фо1и оп

1) Чиж лей, ТА111Ш1 1956, 1.к<Ь, 1к.12О.
2) войны против индейцев не территории

(18-19 вв.), Большая Советская Энциклопедия ,
2-е

39.Ы.,1к.592.

США
изд

3) К.Маркс, Ф.Энгельс, Набранные произведения в двух то-

махлом И. Москва !948, 1к. 481.



Ота Атеегlка коlооп!аlе кllгеl агеадиl: риисЯз р1

Iадllзе кобааlиз, кев аад! коlооа!аке кбоькиаИкив каи-

ЬапбизИкив агеадиз оМи Вгlкl розllз±ооаlбеlе тааНтакиги!

а±ад азитаабе ееlбизк роШИ-

Изека IвезеlBУизекз.

О Уильям З.Фостер, Очерк политической истории Америки,
Москва !955, {к. !65.

2) Паа аед I, Таlllпп, 1956, Iк.llB-130.

з.

Й.ЕовЪег к±г,)и.1;аЬ ста "Атеег1ка роШЪШве

(Неуаабе", ев!теве ааи1а 1оот1еев1;

1юмп'1в 1606.а. ,1аЫ;и81ё зиигтаар!-

ота 1;а.1ез1;1 тее1еуа13ве11;

Атеег1ка ко1оод1а<3 пепёе гаЬуаб 1ообиб аапиИ 1пз

Изе к1ааз1бе казикв п!пз зеерагав1; е! ваазЬ

е1; 1;ак1в1;ас)а ко1ооп±а1;е 1зеве18Уа1;

агедзи!;.!*)
поог кобапРив

рагаз!;, т!ба уа111;зив

1;екИ;а8 ко1ооп!а1:е

1765.а. ке&ЬееЬаЪ! азитаабев 1;етре1такв:атеег!к1авеб

р1613 уагиеката ота ауа1<3иве(31пе11зе ашекп1ке1е кетре!таг-

Й±йа. 5ее такв киквиз ез±1е раИатее1екогт±. Кии1икак1

1дй11зе каирабе 1766.а. о11 такв

М!ерагаз! атееггка геазеег!з п!1 ЬегауаИ 1ет-

ре1такзиаеа<3иве1е? Реат1пе рЗЬЗиа ае!в!з аеИез, е!

уа1!!эиае о1!б Атеег!ка таа<3ез киЬетег!<3, ки!ё

пепбе уЗ!т о1! 1огтаа1пе. К81к когга1Ьи-

ре! азитааЬеа коЬаНке Уб!тисг&ап!Ье роо!!, ки-

ЬетегИ оИ Ки!б гакаИз! ки1и!ив! у31з Ьеоз-

1:аааа±пиИ 811в, ки± пе!<3 к!пп11;аа аеитаа

ЬетегЫе така!;! ра!ка ка а1пиИ ра!а1;1 1оа1. киЬег-

пег 011 еЗИиу ко1оп1аа1-отауа111аи8ее1. Тетре1такви з1вве-

аеабтгпе 1аЪеп<Заз, е! гаЬа о1екз кипгпза ате€-

пгккоппа кйзиЬивзе (ки! такв) о1екв п!1ЙЗ гИет-

1а1пис) киЬегпег!, ате1;п1ке

Зее ЪаЬепЗаз, е! киЬегпег! у31т зиигепез: ате!п!киб

17
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sеl кояЬе! гаЬи!оlетаl;иа За уаеп Iпзllатаа уаа!;и

Iеегl егlтетаа гаЬуак!Ыс), 111кит±ве.

1е кЖаllаеИ 111(!гаЬта11<и1 Iаеlоожи.

УааЪктаЬа гетоlиl;вlоопlllзl;е уаlтlвоlекиlе

геlуаёееа каИеЪа ота 111кит1ае атеЪ-

Икиа ЗиЫ<3 - ко<3апlиае За огЗар!(lаЗаl;е еа±п<3а3аб -

Iизеlе уаШаизейа котрготlБBllе. аЦав

вИlМllаеll Уо11;1и8 4.3ииlИ 1776.а.

ВМlа<ЗеlрМаз ииезМ козипениЗ копзгезз кии-

Тиlа<3а РЗЬЗа-Лтеегlка IаеBеlвуиBе п!пз

Уйд! Р1а1<3 заата ко1оп1ек1ёез1: зИв

гНуав )со1од±аа1отауа111;8и8е 1;га611;81осп1-

11в1 61ёиз1. Ко1оп1в11ёе1 ааатиЬаба 1етре1такзиаеа-

Йиве 1иЫз1;ат1пе, ки!(1 У31тиё кеЬ1ев1аз1<3 з11вк! так

ви к1аав!1е, раЬегИе з.к. коёв1ивкаирабе1е.

ВаЬи1 е! 01пиЗ 1пй11ее роИШкада Ьйипа

)с$а о114 ТадИажаа

оИ та<Аа1аб ЫппаЗ ж&13аужаЬауа11е

рС11ижа^апЗиаааа(!иа^е1е.

ТаЩвеуа е! 1ерр1пис) ка 1а1а<3

кеба 1п5Иае уаНЪвиае кее1<! ииа! та±<3Ар-

жаеае1зап(11ки

ЫВ1пеУ*аЪ геУо1иЬ8±ооп1вЪ агуикаЗ

т&1ке1апмг1кв, 1:оо11вке (ИзвЪЗиаиб

НЬеа тее1ео1иЗеза. Кази1;аЗев 1п&-

Натаа гаакиз!, Ьаккаа13 и1е авгита

1пе11ае 1а1епЗа1жа роНИШв! уа-

ЬаЗия!, агепЗааа каиЬапбиз!:. 8е11е1е геа&еег1е

ии1;е кеЫ;ез!;ат1зе%;а, т!в

в±3 каапаЪивекаг1ка Н.&геа1. 1774.а.

РЫ1абе1рЬ1ав кокки ез1тепе коп1;1пеп1;аа1копзгее8, киз о113

ев1пс1аЪи(1 к31к ко1ооп±аЗ реа1е &еогн±а, т1111зе ЗеРезааЗИе

Хопдгеза кии1иЪав ота 1;ое1;и81;

рооН 1пе11ве каираЗе Ьо1-

ки±й1 о! еа±пепиЗ уее! ахаИкиИ 1везе1ауиае поиёе-

1пй11атаа е! уаа1;иаЬ1пЗи(1еба, т!з у±1е13

ауа11ке1е коккирЗг§е1;е1е.
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Ъаба 813ете<3

РМ1а1е1рМа копдгева кооздев реаш1веИ; Атеег1ка е1ал!к-

кодда гето1и1;81ооп1 зиЬПёекз

0111 екэр1иа1;аа1;ог11ки(1 к1азв13, тооаизЪабеэ 1113и РЗЬза

за уаЬг1капЪ13ез!; п1Дй ЬЗида -

р1адЪааЕоге1вЪ д!1 ка о11 еа1дЗа1;иЗ зата 1111;.

Копйгезз! коовзе1ви 1ае1оотиа1;аЬ 1зеэе1зуиае 1ек1ага!;з1оод1-

1е аЦакРгзиЬадиЬе ИМакодЗИк ае!аид(3: 56-а1; а11к1гзаа1;

кии1иа абУокаа!;13е1е 28 каиртее81;е1е - 13, р1ад-

8 за 7 а11к!гза о113 ад<3ди(1 уаЬа<1е

е!ики1;зе1;е а(1уокаа1;1(1ез1; 0113 1ае каирте-

Ье<3 У31 р1ап1;аа1;ог1(1 У31 з11е еа1дЗаза(1, Зата1 е!

о1пи! Ьи18а8 ко1ооп!а е1ап1ккопда

епатиае еа!д(1аза1(1. Е1 о1пи(1 Уа1ке-1агтеге1и, 1оо11а1, да1-

э1, пеедгеИ е§а 1д11аап1аз1.

1776.а. уазЪи УоеЪиб <3ек1ага1;а1оопо11 Атее-

г!ка ЬаЬЬзатака боки-

Зее сП тое1<3и<11а1абе тааа!<3е 1ппиз!;а-

т±века емпаз1;8а1йауа1е тЗИ1иае1е, ваши!;! зитраа1;1а

уЗИт!аекв 1и1йиаейа, кобап1из

уагвй! кайейеев, кии1ийай1, ей кЗ!к !д!тезеб оп уЗгбаеб

де!1 оа 31§иа е1и1е, уаЬабиае1е рййейе1е ЗапеТе. Бек1а-

гай81оод!в коавйайеег!й!, ей деабе 3!йивйе йеоайат1вй реауаб

к!аб1изйата уаИйзиаеб, кеа за!б ота уо!ти а11иуайе аЗиао1е-

ки1. ей ки! аайиб уаИйвив е! йа!ба

веба Шеваддей, з!1в оа гаДуа1 йеба тпийа уб!

ба 1иоа ииа уаИйзиа, т±а тавйаЬ пе11е аЗийеНе. 1)ек1а-

гайа±ооа1а гЗЬийай!, ей ки! г!3а киг!йагу!йиа! оа йсезйадиб

апйий уа!!йвиве кауайаивй ра!вайа гаЬуав Зезрой!ат! гирре,

з!1а гаЬта1 т!ййе а!аи1й е! о1е 3!зив, уа!3 йа оа !аез! ко-

Ьиайайий кикийата дИаидиве уаИйзизе. ЕЗаз! 1оей1ей! бек-

1агайа!оод!з и1ез кЗ!к т!3а атеег!к1ааеб о1!3

р!бадиб 1дз1!ае уаИйаиае роо!й каддайада: казиИке аеабивйе

т!ййек!ад!йат!де, аеайазадбИке кобабе когбиу

адйиб 3!зиайе к!йаедбат!де Ьг!й1 оиауоН-

1) 1776.а. 1веае!ауизе бек1агайз!оол! зй! 11-
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УааЪальаЪа ота тбп!пйааеlе рИгаЪиееТе, ег±l;l

г-г,}изеваllИатlае оааа, еl;еп<3аBlsезеlауиае

геуоlиl;Blопеегlуаl; оаа.

Ипе 1а1епбат1пе ко1ооп±а11е, коМир!баш1зе газкем<3ат1пе,

зииге когпауа ате1:п1кеарагаасЧ 1оот1пе, зиаге а1а11зе аг-

тее ко1ооп!а1взе, итЬегазит18е каи-

Ьапбиее каЬкеаЬат1пе, еЬао±йе такзиз1;аш1пе Бек1ага1;51оо

п±э зиММ ауаИккиае 1;а.Ье1ерапика п11аи&иа!;е1е

1е Вг11:1 рооН, уапйИапйепи<3

отабе уазЪи уоИ1ета випб1т1пе п!мй кезке! з!зе-

т!а1;е (уЦтаве а11 тбе1(Л

пеейПте иТезтоизе). Ко1еез1; зе11ез1; -„Нибев киа1и1;а8 Зек-

ко1ооп!а<1 зс11;ита!;и1:екзоэаг11к1бекз

аНиуиве ВгШ кгоопИе.

геуо1и!:з1ооп1 атеШкиа раг1пез1б рЗЫНзеИ

ы:зр1иа!;аа1;ог11кее1; к1азз1без1;, оИб ге1уаа!;а1;иб Уо11;1изе

капбуака уа!кеГагтег1<3 ЪобИзес). ЗеШвепа о11

177и.а. геуо1и1;81ооп та.гк1т18Уаагаез озаз <3етокгаа1;11к геуо-

1;а 1еИ1з 1;ое1;и81;ка Еигоора гИк!(Зе кобааНке

геуо1и1;81опааг1бе Зе11е кази1;а81с1 Атеег1ка

геуо1и1;е1ооп1зиЫб озкизИкиИ йга зиигг11к1с)е уакеИз! уав-

Ъио1ив1<3. У.1.Ьеп1п тагк1а, е1; атеег±к1аве<3 У31!;1е813 тбп1-

кога 18е&1 коое ргааЪеТазЪеа!; Мзраап1аз1;е81;

1п§1аз1;еа1:

1щ;11-'фа.а копво11(3еег!ш181; как!б1;аа!(3 Vее1 эеев-

1аЬкЪеЦ{3 1;бО81;и81!ки коаап1иае аг!е1;окгаа1;1!ке

таЬе1. Реа1е 7 киа

у&е<д аа!3 1Ы.иа, еб1т!1;! 3. аер1;етЬг11 1783.а. Уег-

ваШее'в т111е§а 1пйИзтаа 1;ипп1а1;а8 к31й± ота

еп<31з!;еавитааае - 13 овагИё! а511ита1ие1. Ш1епбг11к1с)е1е

кии1иуаке 1;ипп18са1;1 А11ей1капуЗе М1ав1вб1рр1

СеггИоог1ит капала кип! К!пё1а!а

1) 7,1<Ьеп1г. К1г1 Атеег1ка. 1;оо1181;е1е,Теозе<1,кД.28,Та1Мг'П
1к.5О.

т1,.Бол!. Ьнциклопедия, второе изд.
1к. 590-591 каагИ.
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УазбатаЦ; копlо<3егаlBlоопl её1;1;е11е Iооёи<3

Пlааl;Blосп 13 зЗИитаЪи гаЬуизУаКеИа!; 1111т.

II 131к кииlиlав, е! I§а озагИк ейИИаЬ I;аlеllки.у&Ьа-

<lиBе 1а IаеаеlвуцBе к3lёlв киаlтибlеа, т!а роlе ад!иб 111аи-

1) У.l.Ьепlп,Кlгl Ашеагlка Ь6оllе!;еlе,Теоеес),2B.кЗ.,Таlllпа,
1955, 1к.44.

2) уl;<ЪекеИ Неае.

рИге е! т!э1;31;1;и 1;екк1а коп111к-

1;е.ЬбрИкиИ ЪиппивЪав 1пйИвтаа Атеег1ка ЦЬеп<ЗгИк1бе 1ее-

8е18Уи.8Ъ XIX 8. 60.а. коЗиеоба.

7,1.Ьеп1п Ы.п<3аз атеег1к1аз1;е 1пй1аеЪе

уае1;и, 1ийе(3еа веба 1;бе118екз ге-

Уо1и1;а1ооп1115ек8 тагк1з, е1; зее 011 Алеег1ка гаН-

Vа гбоуЩе уаз!;и, кев гЗЬиз1<3

,1иЬагеуо1и1;81ооп1ка.1йизааиватеег1ка коЗаа1иа

к!аиЗ озаг11к13е ШЗи коазЪИиЪаРооп! 1оот1зе1е. КевкУб1ши

огйап1зеег1т1ве сП икв Кеегиката13 кЛ8±ти8.1,т1в зе1в1з ёвза

1зезе1вуаке ваааиЗ 13 озагИй! еев. Аза1, т!11а1

Ьи1йаЗ уа!ав13 ста уегЗ таа за уаЬаЗиее еезЪ, Ьаагаэ

г11е1арагааЛз к&1;(;е кев кеЬЬев-

зеШзе когга, т!з е! 1авкпи<31;оо1;аза1а
Зиигбе. У31ти1 рагетрооТвеЗ кивзиигев пеаЗе 11к-

з1ки!;еёгирр1аеуаЬе! о113 ИегатаЗ уаа!;ио1иЗ.

3а ЪбобЪигШе-каиртеевЪе ЬиУ13 е! ЛЫ;иаиЗ а1а'Ь1.А11ев в11в,

ки! гаауаз ауаТбаа иЛа и1а!;ив11китаИ;ота

копдгезб! тапёётегёата и1е, т31;1;18

геев 15. зоуетЬгИ 1777.а. "КопГёёега1;-

з1ооп! аг!;1к116

ЬсрИкиИ аа!(1 "КопГобега1;81ооп1 уаз!;и УЗекиб

а11ее 1. таг1;81кв 1781.а., т!е пеей о!1б 1йЫ агиЪаНиб

уав1;и У3е1;и<3 оваг!1к13е роо11;. 1йкз

аед1азе1Ъ, кипа оаагИ&1(1 е! иеа13апи3 ика1:е1в1;, Уй.1к-

ыетаЗ аииг1;е и1ету31ти? 1сипаг11ё1ё как11;-

1ив1;ейа кие (Зетокгаа1;11киЗ о113 и!а-

оЬ1;11киЗ т!е Зот1пеег1е ЬЗипаа.

рИгаш1в1;

оваг11к1ёе1е и1а!;ив11ки 1зезе1вуизе к1пб1ив1:ат1з1:.
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Iе, к±кзедёивеб в&Дгакlев

VII 131к. РеатХзека код?оЗегакзlоопl з!Ыкз Iоекl

11Ии Iоотlак Iй&аиsиае уавки.

Т3зl, XIII Iоlк тагкlз, ек I§а овагИк реаЬ аllита

геавИе коеидепиб ЙМдедиб озагllкl3е окзиакеlе, ки!3 Ъев!

кlаиа!l, ек аее кеЬк!Ь а!диlк киа!тиаке коЬка, т!а ап-

кодlоЗегакзlоодl котрекедка!.

Маааlёе гаЬиlоlеяакив ро!llкlка эиЬкез

геав коЬкаЗеэ геlтазкакиа (ИезкЗизика.

УааЪауаИ; V IX 131зи1е адЫ й131де т31т

копйгеееИе, ке!1е 31еиае3 о113 Гогтаа18еИ ки11аЦ 1а1аЗ,

ки±3 ке11е1е е! еЪЪе т!дйе13 геаа1зе!3 уаЬедЗе!3 дед-

Зе геа118еег1т1века. 8е11ее уее!когЗ еге<За1Ъ оаа-

гИИЗе уаЬе11а1;е ФевеНк дЗгкие. 1776-1787.а. ки-

Атежг1ка ЦЬедЗг11й13 (г!1-

к!6е 11Ии), 1бЗега1;81оод1 (111Ъг11к±).

Оп 1за1ооти11к, е1; коп1оёега1а1ооп1 1ер1пеи 1;ека11в

а! ко<3ап!ке 31ёив!е уаЬабав1е Якзеег1т1-

века, т!11еЗе Уй1закии1и1;ат1пе 1веве18Уиае

аЦ;аа к!пб1ив1;аЗа У311;и. Ко<3ап1иа е! р16адиб пииз зеба епат

каваИкика тее13е 1и1е1;а(!а рИгбив IV 131&ив тагкизееа.е!

ко(1ап1ка1 к31%1а о!ета 31-

%иаеЗ, Ьи18ив1е коЬ1;и ееа! рЗвепе-

зиЬЬее, Зее зй!е е1; ота уаШзиве 1оот1зе

а!ди1 ко<3ап!иа е! тШе гакуа

па Ьи1кит1пе) ЪекЦауаЬе еев1, а.1.

а! 8агапЪеег1ди(1 е! 1оопиЗ Ьа1ви8к1п31и81;ивЪ

аа!1а авете! рии31а уаЬепие1<3

раЬебе уаа1иуЗе1ауа18 гаат!аеа. "Коп1обега1;81ооп1

агЫкИЗ" а! 81аи11ае11 геуо!и1:а1ооп1118еа во-

к31ее гоЬкет гавкав! капбпиЗ Ыепбе

1оо8ип&13 - таа, у31еа<1е 1п1т11ки(!

уЗгбзив

ЦЬакв уаеветаЪе о11

Бап1а1ЗЬаув. Тэта уВШиаргодгатт! 1;ак1;1карг1п1;-

аИЫб о11Д кипа Атеег1каЦЬеп(!г11к1<йетааЗо1±а

1пй11аеШаяУ31ди
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1) А.А .Мишин, Центральные органы власти США - орудие

диктатуры монополистического капитала, Москва 1954,
!к. о-б.

паб р±б1б о1ета иМакопбИкикз отап61кб, е1; пе!б

ГагтегИе1е к31к гИкИкиб егау31аб реауаб

о1ета Оп е1; уаеаета1;е га&уак±ЬЫ.<Зе

реалгееке ки81тиеекв о11 к(1а1шив. Зее О11

ага ка ЗЬауз'1 ргоегаттга 1е131в 1а1а1бае1; уае-

С1ев1;3ив е! а§а еа1а1§ве-

1е еЗи1е. Зииге бапевЬив атеег!ка коЗап1изе1 111еа-

1:бивиЗ таЬа аигиЗа "когЗ" КоЗапТиз зеа31в епЗа-

1е в!Мкв У31т, т!в у&ИвеИ; о1екв Зе-

ки!3 в1аи11ае11; к3гуа13аке геаа1ве У31-

ти п±пй 1оокв йагап1;113 пепЗе

уав1;и. НИвиеипе У31т V&1-

Ц&А копз1;11;и1;а1ооп1 уае!;иуЗ(;т1пе 1787.а. ГЫ 1а<3е1рМа

копуепД! рооН сП геак1;а1ооп11181;е г1пвкоп(3абе уаа!;иаеке

тваа!(!е геуо1Ыа1ооп111а!;е1е рЗШсМивЪеТе.

дШпе ко(3ап1иа, о11ез а*атиЪапи<3 ота в!Ы1(Зе е!

о1пи(3 гоЬкет ЬиУ11;а1;иб ?гааа1-

(Зева. 1з1;и<3ее копуепсМ зи1е3;п<3 ивЪ* па<3

ота р31ааЕата1; еиЫ;ит1а1; 11Ы;гаЫа8зе п!пв ауа1-

(3аа1(3ота т31;(;е1(3киНЫНае 71г§11п1а (Зе1а-

ваИа±ооп1 Е(3тип<3 ВАпЗоТрЬ 1;еа1;а8 еа±теее1 копуеа(31 1:бЙ-

р&еуа1, е1; реат!пе ее1т!э1;е

еЬ ииев 1;и1еЬ

1ииа Зтвеу Зетокгаа1;1а уаз1;и. аооУ1, т±1;1;е

ТиЬаба гаЬуав!; ова уЗЪЬа г11§1

Соппес1;1си1;1 <3е1еваа1; Но<3вег ЗЬегтап, гЗЬЫабеа, е1;

3;и1еЬ Уй11ет 1аа1;а уа111;еет1ва8заае кипа

гаЬуаа оп а1а1;1 еке1т1е1;е1е

РЦиейев гаЬуаа!; 3±йиа1;е1,а о!икогба

когга а1иае!3, о11<3 п!1 каиртеЬеЗ,

1;оо81;иг1<3 1аетаотап±киЗ ки! ка ЬЗипа р1апЪаа1;ог1б ика-

тее!аеЗ ае11е уа.13епЗибепа Итиа
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ЫееЗ киште еаlтевк рагапбиак - "01§;и8ке Ь 1 1 1"

- Атеегlка ЦЪепбгНЫбе 1787.а. копзкlкикеlооп±lе, т±а коме-

геза уавки У3ккlа т!а оаагИИЗеа гакlЯкаеегlкl 1789-

1791.а. геа еlетепl:аагаеlё коёап-

Ик-3етокгааl:llкке 3±виаl таЬабив!. "б±йиаке Ъ111" У3еl;l

уаа!;ииlаl;иBllки гаЬуаlllкмжlае киlетиаеда. ИЗик! 1787.а.

1) ук. 1787.а. копакlкпкаlоопl кекак! Нааа.

2) ук. кекак! Нааа.

к±пп11;и8, ве11е в±й1к.а оп 1;й1е11кита

1оот1ае, 6±й1изе 3а в1вет1зе гаЬи

ЫМзатаИ вее кобап1изе каок1изЬ ваа-

уиЬа1;иб о1икогба запккз1опеег±ба кии1и1:аба ебав-

р!б± зеабизеуавкавекз риОбе!б таеэ1бе о1икогба

кегдепбаба, Ро1е 1тез1;аба, ек УоЫ;18 зе11е зеабизеуаз-

1;азе, гаЬуа не13а1;аеа к1пп1какиб копэк!1;иД;51ооп1 уаз1;и тее1е-

рапа!;сгт1йа, п±пе тагказ, ек ииз копзШикзЗ-ооп еп-

бавк 18езе18Уиве бек1агакз1ооп! 1ооЬи-

т1в!;.

РеаЬ тагк!та, е! ко!йе зе11е ;)и.иге8оеи!аз1а копзШи!-

в!ооп! УйЬе ог±е1паа1зи8'Ь, зе1-

1езата ро 1111:11131 азиИв!, ке11е уаа1;и убШивев

сП ваауи!;а1;ис)1веве18Уив. УобегаИзИЗе зИтара1з1еу 1;е§е-

1аае НатШоп ЪеаЬав ауа11ки11, е! ки1ё! оп шёНеЪи ев!1;а(3а

1е1з1; уаШвивУОгт! ки! уаЬагИк11к, оп ТпзИзе уаШзивУОгт

раг!т кб1дев1; кав оп т!<3аз1 зоЫуата! Атеег1ка-

1е реа1е ве11е

Реат1зе ЪайеТерапи роогаа!ё копв1;Ии1;в1ооп1

вж11ев ота роа11;81ооп1ёе ва11И&т1зека

ки г11к1±ки когга 1оот1ве1е к!пё1ив1;ат18е1е. 5е11е

е! е1ва1ёапиё па§и Ъа евИа!:!

озаг11к1ёе ави1;ауа1;е1е т±1;-

1;ет1пй1аийиве1ё коёап1ке

1оо1:иае8, еЬ зе11е атаЬеЬ Уб1та1из Ъеоэ-

1,аёа р!1гата1;и1;роИИШа!; отауоИ. АНев раЬа-

тее1еригзе эидсМз копа1;Ии1;81ооп1 1789-1791.а. 1;8.1епёаша

10 рагапзиаева.2)
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копаЪ11;иЪ81ооп1 1а1епйат1е1; д±пе Атеег1ка Наа-

о1±а анЗта. Ь111" е!

пиб ваапиЛс! Ьи1каЗе уаЬа-

Зив!;, аеа1; уаЪабиае а11 коЗап11)се гаатев тЗе1-

Закае

Епат1к пе!в1; оп Ъапарёеуап!

Йек1ага1;81ооп1кв, кипа пай е! з±за1йа пепйе кази1;ал1аек8 т!п-

Ё1вийиае1й У31та1йауай ег!Ъ1 1;а1йе-

коИиуЗ±ти1е аиигей У31жир11г1й пе!й уаЪа-

йиа± 1даФ1 Ки1 о11

еее койап1иае роо1Ь к!1йе1;ий

йетокгаа!;1а8!;,11тпеЬ ка Ьа

(IV аг1:., 11 оза, 3.131к), ки±в1 ез1а1йзев

8±ооп1 уаг!апй1а о!1 огниве Ъиккат31а(;т1пе. 5ее

ае!к ада е! ауаИккизе еЕЪе ЬЗипа

1;ауа ргоЬеа!;! 1;31;1:и.(А11ев 1865.а. копа1;11;и1;81ооп1 XII ра-

гаабиа 1;ЫМз1;аЬ казШеуаб

РеаЬ и13ае яйгк1та, кйаЛлизей

а±ооп1а таЗаИки
ае1диа, веДа еЪ пеН кази-

каба уаЦЪаеуаЪе кавика.

Копз!;1ЪиЪв1ооп1 ЫЬекв а1изекз Моп-

"у31тибе 1аЬизиве" ,рг1пЪз11р. Зеба 1ое-

М йЬекз к!пб1аке ез1пбив11ке кобад1изе-

1е розИв1ооп±бе1е азит1зе ка1.зе1;еуазЬи,а<га

зати!:1 в1гт±кэ кобап1изе у81тиИвет1веЗе.

1оеЪ1 уа111;зибУ31ти

кеэкуаШвизе оваг11к±3е уаЬе! п!пй гаЬуа паШе!;

виуегйапвиз!. Кепбе ауа13ат1зе уогт!-

бе1е оп копз1;11;иЬб1ооп1

ЬйЫибеа "т31тибе 1аЬизиве" ега13а1:1зеа-

ЗизЪапбет у81т Ез±теае 2-

кодаЦпе раг!атепк - кодкгевв,

к31к веабиаапЗИкиЗ УоШивеЗ кии1ита(!Атеег1ка

т±И1пе кооапеЬ вепа1;1а1; ваа31киЪекоЗавЪ

1) К.Магх, КоттипlвШки тап±?ее!;,'lаlllпп,
1955.
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(е*1пДаЗаЪе ЗааД1ки1;екоДа (а1аткоДа) уаЩакае 2

аааЪаке гаЬта ргорогЪа±опаа1ае11; озаг!1к1Де

коДап±ккиДе агуи!е. уа!1т1в1;е1 оп ак!;11упе

раввИУпе уа11т1з318ив т31етаа1; коДап±ккиДе1, кеа оп

уаЬета11; 25 уапаД уАЬетаЦ; 7 о1пиД ЦЬепД-

П1к1Де коДакопДаивеа. Рогтаа1аеИ; р!Д1 зааД1ки1;екоДа о1ета

ШДгаЬуа11кикв еа±пДиаек8, ке11е уаЦуаД оааг!1к1Де

коДап±киД, ки±Д ЪедеИккиеее аеШаекв е!

пиД.ЗеДа диЬа (1 агЪ., 1.

оаа), т±11е коЬаае!Ъ уа11т1в31йиае т&агав озагИк 1ае-

ве±8Уа11;, кеМ1уа1е коггаТе. Зе11е

ва!Д уа11т1а31диак а!пи!1; уагакаД к±ЫД, кипа пеед-

г±Д па!аеД и1Дае М&1е31&иаеЪа.

к!пД1аД о!1еа ка ве11е аЫпЗи 1АЫ "уааЪи-

уа11т1веоааа, копз1;1ЪиЪа1оо

п!а когга, т111а кижЬк! оп коМип!кика

уа11т1вЪе ожа п1п% к31Ь11ккиае 111е.

Зе11е 31йчае аиТдеа копегеав! ±еа1е коДапТизе

ае1викоЬаИ каЬМаае1е, аеаДиаИкиИ уаШиД

вааД1ки1е. огдап±8еег1.Ф1

коДа - я1в р!Д1 а1иае1

Уее1д1 УйЬет (Н1еткоДа) уа1И1

6 1да каЬе 1/3 8Одаа*оге1аЪ

уаИИ Зедак кооапеа оааг11к!До ±еа81;

какв агуеаае оаагИй! 5епа1:1 уа-

11т±8е1 оп раааНУпе Уа11т1а31йиа кЗ±811 пе!1 коДап!ке1,кеа

оп УаЬетаЦ 30 аааЪаЪ уапаД 9 аааФаЪ о1пиД Лтеег1ка

г±1к1Де коДакопДаивев. УогтШаеН; р!Д1 епДав1;

та кии1иуа1;е оааг!1к1Де ев±пДив1;,кив-

1да овагИк, аЗИитаЪа 2 вепаа1;огИ

е! уаШиД вепаа!;оге1Д 1787.а. копаЪ11;и1;81ооп1

тШе е1ап±ккоппа, уа!Д о8аг±1к1Де аеаДивапДИке

коеиДе Е1;к!пД1из!;аДа ки± р±-

аиг! ова, еЕ вепа!; оп рЗМкоов-

ветвив а1а11ае11; рив1У кив 1за 2 аааЪа ииепеЬ

1/3 111кте1в!;. Зее р!Д1 Садата ЬгаД1Ъ81оо-

п!(3е роп1то1;1;е81;к31ее к!пД1ата1; к±пп1р1Дат±в1;.
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УогжШаеН рийЛа рИгаЪа ро-

ее оl;аиаl:аба,кав ЫЫпис) Мll вааЬ Уб! т!1;-

Ъе. копегеав! УбеЬиб виЬкев оп

УаеЬатаИ; копа1;11;иЪа1ооп11е (1 аг!;1кке1, VIII IX ова)

копдгеааНе кб!к УоШиаеб, агтее

коп1;1пйеп1;1бе к!псИака яйАгат1пе, гаЬи

аб1ж±т1пе, Уббега1;81ооп1 уаз!;иуб1;т1пе

ШйгИкИкиб киа1тивеа. ТедеИкиИ; ада копдгезв кб±к± ста

б±8ив1 кипа%1 е! ааапис) 1:ета1е уааЪикаа!икв копвМ-

и111а1а4е тоНЬивЪеда ргев1аепб1тб1-

ти т1Шае тб1жиЪ&1иве1е о!екв кабе о!1а Ыкв-

кб!к т!111пе топагЬ. зеаЫ ауаИкиИ: копнгеав!

Ьета У11таве отааН.

Копа1;И;иЪ81ооп п!1 г1±81реа ка

таШаиве ?идк1;81ооп1(3. ЗеШаепа е± о1пис)

кеИед! ееа уав1;и1;ау еда кеЫед! рооН

1;ау.

М1п±а!;г1с) (г11в±аекге1;аг1.<3) ате1:1аае уаЪазЪае

а±пиИ а! У31пи3 о11а копзгеев!
111кте<1. Ггеа16еп(!1 У31ткоп<3а кии1из Г33ега1;81ооп1 кЗгйета!;е

атеЪп1ккибе Щеткок1;и 111кте1;е ате1;1в8е п!те1;ат1пе (уог-

ве1 риЬи! зепа1;1 пЗизо1еки1;),гаЬ-

1ер1пви1;е а31т±т1пе вепа!;1

пЗиво1еки1. ап(11а ргев1беп(Л1е ког-

га1 У31та1иве кокки1ере1;е в31т1т!ве1

коЬа1е даагат±ае1 Ъо1т±ёа ка 11та аооУ1-

Ьиве пЗиэо1еки1;а.

ргев13еп<Л1 зизрапвИУве 31зиа. 8иарепв11Уэекз уебоке

п!те1;а1:ак8е т±в ЪЗкевЪаЬ 1;еа1;ауа11

е±тиа11 уебока

п1теЪа*акве т!а 1;Д1е11киИ 1ед1а1а-

ЗиврепаЦупе уеЪо оп иЬеког(!пе 1;е4а

вааЬ ЦЬе вата виЬЪев Ыкз ког^.Та-

та роШЪШзека ееадйгд1кз оп еЗав!

тЗЗивЬаба ка

Ъе±81;когба За уавФи
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Ргеаl3еп3l уеl;оl;т3lаНlеl;аЗа т3lета роо11;1;е1а1;-

когЗпе оЪаиве к!ппИатlде, ки±3 аее оll дЦуЗгЗ

кеегиказ, еl;ргакl;lllаеИ каеиЬаЫ зеЗа Ьагуа.

оlиког<3, киа гаЬуав 3&еИ ргез±аеп(!l кЗгтаlе.

тИгк!е Iакоопlllвеll;, ргеа!<3епl; уаlll;акае

4 ааеЪакб оааг±lкl3е рооН уаЩатеезЬе

1) Ргевlбеп{Лка У3IЬ уаЦба уа±3 аиппlра.газl; атеегlкlазl;,кеB
оп оlпиЗ УйЬетаll; 14 аааl;аl; Атеегlка Й}lеп3гllкl3е коЗакопс

1аЬиаиае т±11е1 ко!та-

рЗЫпеЬ г11е1У31т, е! ЪаЫзЪадиЗ ЙЬепЗг11к13е ев±те81

о11а и1е. 731ти3е 1аЬиаи8е

е! уаа3е13и3 уее1 т31ти аеаЗиаапЗИки

у± кее1ида.

Ргеа1(1еп1; ФаЗ-Ыа в!! а!ви!в!ки1!зе г!1в!реа ки! ка 1;а!ёе-

т31ти (таНЪаиае) а!ви!з!ки1!ае

коЬиаЪив! уоШив! е! о1е кивав! ЪарвеИ; к!во!1ака

тй&га1;и(1. Ргев!(3еп1;, кев евЗаа!; 1;аЫ;за!та1; !в!ки1;

Гllйlеизl;еетlб, уаЩl ки! тlзl;аЬеB

тииЗ уаlll;ауаl;атеМlвlкиl;.

Рогтаа1аеИ; ргеа13еп311 е± 31зиа1 аеабиз! а1йа1;аба,

ки11 уо!а Ъа о1икогга ае1-

еоотНаёа 1аЬепбиае Уо1та1из1.

011 1аетааИки оваг11к1<3етШПаа

уЦтазе

РЗЬ;)и81 пИаивиае и11т31тза кй1с)е8аа1;уа Уб1ти 1оот1еека

011 атеег!ка коЗап1иве1 К31вереа11; 1оос!е1;1зе1 У11в11

котрепаеег!3а коп&геав! коЬтакивк аЫпЗиЗе га-

кепЗат1века ки± гаЬуаа реакв Шее кЗизта уаЦкаеуа

когга Vаа1;и, а%а еатик! 1;аЬе11 1ииа кадаИв копегев-

е! роо1к <!етокгаа!11ке каЦакиЪе 11тикат1ве оЬи тав!и.

ЗееЗиигее ааеЪаз ста рИаег! 1;о1аЗа1
ЪаМддиЬе т1а пби<31аЪидеуаЪ

у31ти.

еиаее оп аааЪаЪ уапа.

2,оаа 1) он бе13и<1,еЪ иЫ;к± 1в1ки1;,кез е! о1е аип-
<Ит1аеИ Атеег1ка СЬепйг11к1о)е кобап1к У31 а! О1е Атеег1ка
ОЬеп&гИИЗе ко<1ап1к кйеао1ета копзШи!;з1ооп1 к1ппИат1ае

*3а1,е1 ваз таЦЗа ате!;1коЬа1е; пИзати!;! е!
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е! кеЬ1еа1;а1иб к31й11е 08аг11к1бе1е иМзе! уа11-

ега1(1ат18е когба, уа!б аее коЬареа! о1аиз1аба

5е11е 1;и1ети8е1 уаИИ тЗпебеа 08аг11к1без 1е1з-

1;е8 а§а к!нсИиае тЗЪЪев п±те!;а1;1. Зеба гаЬуа 31-

Йаа1;е1а Гак1;1 рШИ1 кИ11 кс1:така11 31еиа1;аба

1ееа "у31тибе 1аЬиаиае" рг!п1а11Ы1е, ки!б 1езеИки11; р!б!

вее к±п(11иаЪата ±за1;1 Ьобап1иае1е ?аа1;иуое1;ауа кап316аа(11

ргеа1<1епс[Иг8.

Ки1<1реаЪ тйгкТта, ек ОЬепЗгИкТЗе пооге коЗад1изе Ыгт

таав13е ееа о11 п!1 зииг, е1;Ъа е! епё

уее1 ки11аИ уаа1;ика коп§гев81

ргез13епё1Уо1ти каИае а11. ЗеИерагаэЪ о1:вив1;а1;1какоЬ-

уагиэЕаёа 1;ее1зииг!;еУ31ти-

Гбёегаа1ае коЫ;и8из1;еет1

когга1ёиэез1; еЬатаагазеИ, рНгёиёеа уа±ё е1;

коЫ;иУо1т кии1иЬ Атеег1ка ОЬепёгИкИев а!пиИ и.1еткоЫ:и1е

аз1;текоЫ;и1;е1е, т1111зе13 коп§-

геаа У31Ь 1ииа. 01еткоЬиа (1пз.к. Зиргете

1УавЬ1пй1;оп,коозпев еа!теЬеа1; Та

с' ЪеозЪата е1; аеабиаеб

пбие1;е1е.

и1еткоЫ;и ШктеЬе агу е± о1пиб к1п(Иакв таага1;и<1,8.1:.

е! копегеаа У31в пЗиао1еки1 аиигеп<1а(1акоМип1к-

кибе агуи. и1еткоЬ1;и 111кте<1 п±те1;а8 ргее13епЬ аепаМ пЗив-

о1еки1. Ки± зе1зиа, 111кте1;е епатиае! оп уаа!:е1(1,

т!а ргеа!(1еп(111е Ьета раг!;е1кааа1ав1:е1е п!пз карИ;а11в1;1-

<1е1е ( топоро11в!1<1е1е) е! воЬ1, а±1в Уб±а коЫ;и коовае±аи

виигеп<1а(1а,аеИека еЪ аоЫта!; коМикооабе18и.01е1п

коЫ;и реат1аеке ге1уака о11 1;еее11ки11;рИгатаЪи коа!;-

го11 ак1;1(1екоп8Ы1;и1;а1ооп111ае уаа1;ауиае Я1е.

01еткокиа 011 ко&и ода ека1в1;еег1т1ае УйИе1 Уо1юи

каИаека виЫ;ипиё аа,гт1ве икак31каиаейа ста

- коп.вЪИ;и1;81ооп18 гаЬуа ро11И1-

ааа уа113а ае11е1е ате1;1коЬа1е кеа е! о1е ааа-

35 аавЬавека о1е е1ациб 14 аае1;а1;

геедИ
зиЫ;ез (ег11;1 1;апараеуа1) оп уее1й!
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Коп&геаа!, озаг!lкl3е т3l т3lетаl;ерооll

ва! овака а±пиИ а!lз, ки! 1а рооll

оll УйЬетаИ коlт оеагНЫЗезЬ.

1787.а. копак!l;икаlоопкааапЗаа кае(!За Ып<!lиBкаа У3lти

карlкаlllа, к!п&lиякаа екарlиакеегl3аке Убlжи екарlоакеегlка

ИзЪе 1з1У1И31еиа11ке уаЬабиз1;е каИзезее. Атеег1ка

ЦЬепёг11к13е 01еткоЫ;и икзк31к т!взийипе

зеаЗив Заге11ки1Ф кеМе-

1и.кв, о11 геак1;81оод1 о1и118еке ге1уакэ. 01еткоЬаа 11кУ1-

<1еег1в ота 131

иие "к!гзи(;ата1;а" копа!;11;и1;а1ооп1. Ц1еткоЬиз уагивЪаИ 1а1а-

уо111;и81;ейа "т31тибе 1аЬизизе" раг1атепб!

и1етус±ти рг1пЬз11ре. Й1еткоЬив р!<11 пеи1гаИаеег1та У31та-

Икке ргеа!бепа1 копегевв! кЗгуа1ека1бит1в1, о11ев 13р-

Икика веабизадкНивеа. 31808

11кзк31к т1взийиз1; ак!1

1авекв 3е1 котЬе! копбФ11и/Ьв1ооп1

каИвекз теткоЬиз епЗаз! 1зе зе11е

РЗМаеаёив!: ЪйМаЕаба е± ааадиб е±

ка 1;ее1. А1пикеаекз тии1;т18е

Уб±з о11а гето1и1;з1ооп. 5. аг!;1кке1

1иЬаЬ рЗЫаеаёизе ЪеЬа 1;&1епЗи81 Тй1еп.

Заве У31в о11а каз ки! каке ко1тап31к-

ки ШктеЪеа!; о11 рооН, У31 ки! какв ко1-

тап31кки 011 зе11е роо11;.

ШЪЪиДеа к31деаЪ 1;и1еЬ еФ Атее-

г!ка №1епёг11к1ёе 1787.а. копа1;11;и1;в1оопо11 аатт

У3гге1йез 1776.а. 1зеае1вуиве Зек1ага1;81ооп1за. 31аи11ае11;

011 аее коёап1ав!е ЬЗипа

1а уаЬе! гаЬуа агуе1 котргот1яз1 1;и1етиэ.

ЗеШаепа 1;ае! виикпиё риЪазЬаба карИаИв-

т!1е, кипа зйШв вес аей1иа1;а8 Атеег1ка ЙЬепёгИ-

к!3е Зее о11 рег1ооё11 Атеег!-

ка пооге коЗап1иве пЗгкиве реайаРёивекв зе11еа ре11ив1ё

тЗпекижпе ааз!а риЬкет1зека, тШе

Ъи1етибе1 коёап1из заатикав а1пи?31яи.
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Уаlеllкиб оп кобапИке ароТоеее-

-1;1(3е е1;1787.а. о!еуа! гаЬуа I;аМе

ауаЫивека Iообиб гаЬуа роо!l.
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АКТ ОБ УВЕЛИЧЕНИИ ТОРГОВОГО ФЛОТА

И ПООЩРЕНИИ МОРЕПЛАВАНИЯ АНГЛИЙСКОЙ НАЦИИ

(Навигационный акт)
9 октября 165*г.

Для увеличения торгового флота и поощрения мореплавания
английской нации, что,по милости благого проведения и покро-
вительства божия, является столь важным средством для благо-

получия и безопасности английского государства, постановлено

настоящим парламентом и его властью, что начиная и после

первого декабря 1651 г.и впредь с этого времени никакие про-

дукты или товары, произрастающие, производимые или выраба-
тываемые в Азии, Африке и Америке, или в какой-либо их части,

или на принадлежащих им или кому-жбо из них островах,кото-

рые обозначены или указаны на обыкновенных планах или картах
этих стран, как тех,которые являются английскими плантациями,

так и других, — не должны ввозиться или доставляться в англий-

ское государство, или в Ирландию, или же в какие-либо другие
земли, острова, плантации или территории, принадлежащие
английскому государству или состоящие в его владении, на

каком-либо ином корабле или кораблях, судне или судах, кроме

тех,которые действительно и без обмана принадлежат лишь граж-

данам английского государства или ее плантаций как собствен-

никам, или действительным их владельцам, и капитан и большин-

ство матросов которых также принадлежат к числу граждан
английского государства, под страхом конфискации и потери
всех товаров, которые будут ввозиться вопреки постановлениям
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его снаряжением, пушками и принадлежностями), на котором
будут доставлены или ввезены означенные выше товары или про-
дукты; половина конфискованного будет поступать в пользу
государства, а другая половина — в пользу всякого лица или

лиц, которые арестуют товары или продукты и будут отыскивать

свои права в каком-либо суде, в котором ведутся судебные прото-
колы (соиг!о! гесогё)в пределах государства.

И далее постановлено сказанною выше властью, что никакие

продукты и товары, произрастающие, производимые и вырабаты-
ваемые в Европе или в какой-либо ее части, с первого декабря
1651 г.не должны ввозиться л доставляться в это государство
Англию или в Ирландию или в иные земли, острова, плантации

и территории, принадлежащие английскому государству или со-

стоящие в его владении, ни на каком корабле или кораблях,
судне или судах, кроме тех,которые принадлежат действительно

и без обмана лишь гражданам английского государства,как дей-
ствительным их собственникам и владельцам, и ни на каких иных

судах, за исключением тех иностранных кораблей и судов, кото-

рые действительно и правильно принадлежат гражданам той

страны или местности,где произрастают, производятся или выра-
батываются означенные выше товары, или тех портов, куда озна-

ченные товары могут быть доставлены или обыкновенно первона-
чально привозятся для дальнейшей перевоз'кй; все это — под

страхом той же конфискации и потерь, предусмотренных в пре-
дыдущей части настоящего акта, с тем, чтобы упомянутые кон-

фискации производились и применялись, как было сказано выше.

И далее постановлено сказанною выше властью, что никакие

продукты или товары, произрастающие, производимые и выраба-
тываемые за границей и которые должны быть ввозимы в это

государство на кораблях, принадлежащих его гражданам, не

должны ими привозиться или доставляться из какого-либо места

или мест,страны или стран, кроме тех,где означенные продукты

произрастают, производятся или вырабатываются, или из тех

портов, куда они могут быть привозимы или обыкновенно перво-
начально привозятся для дальнейшей перевозки, а ни из каких

иных мест или стран, под страхом конфискации и потерь,преду-

смотренных в первой части настоящего акта,с тем, чтобы упомя-

нутые конфискации производились и применялись, как было ска-

зано выше.

И далее постановлено сказанною выше властью, что ни один

сорт трески, морского налима, сельдей, сардинок или какого-либр

другого вида соленой рыбы, которую обычно ловят и добывают
люди английской нации, ни один сорт масла, какое добывается

или будет добываться из всякого рода рыб, ни китовый ус, ни ки-

товые кости — отныне не должны ввозиться в английское госу-

этого акта,а также под страхом конфискации корабля (Сч ьсч..
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дарство,или в Ирландию, или в какие-либо иные земли, острова,
плантации или территории, им принадлежащие или состоящие

в их владении, иначе, как только пойманные на судах, которые

принадлежат или будут принадлежать людям английской нации,

как их владельцам и действительным собственникам; и означен-

ная рыба должна заготовляться,а вышеупомянутое масло добы-
ваться только гражданами английского государства под страхом
наказания и потерь,предусмотренных в первой части настоящего

акта,с тем,чтобы упомянутые конфискации производились и при-
менялись, как было сказано выше.

И далее постановлено сказанною выше властью, что ни один

сорт трески,морского налима, сельдей,сардинок или какого-либо

другого вида соленой рыбы, который будет пойман и добыт
гражданами английского государства,не должен, начиная и после

1 февраля 1653 года, вывозиться из какого-нибудь места или

мест, принадлежащих английскому государству, на каком-либо

ином корабле или кораблях, судне или судах, кроме только тех,

которые действительно и правильно принадлежат гражданам
английского государства,как их настоящим собственникам, и ка-

питан и большая часть матросов которых являются англичанами,
под страхом наказания и потерь,предусмотренных в приведенной
выше первой части настоящего акта, с тем, чтобы упомянутые
конфискации производились и применялись; как это там сказано.

Предусматривается, что ни настоящий акт, ни все то, что

в нем содержится, не должен распространяться и применяться
для ограничения ввоза каких-либо товаров из проливов или Ле-

вантийских морей *, погруженных на корабли английского госу-
дарства в обычных портах и местах, предназначенных для перво-
начальной их погрузки в пределах проливов иди Левантийских

морей, хотя бы означенные товары и не были продуктами упомя-

нутых мест.

Предусматривается также, что ни настоящий акт, ни все то,

что в нем содержится, не должен распространяться и применяться
для ограничения ввоза каких-либо товаров Ост-Индии, погружен-
ных на корабли английской нации в обычных портах или местах,

предназначенных для первоначальной их погрузки с целью от-

правки в какую-либо часть морей, расположенных к югу и

востоку от мыса Доброй Надежды, хотя бы означенные порты и

не были местами, где они производятся.
Предусматривается также, что является и представляется за-

конным для всех граждан английского государства в отношении

кораблей или судов, им принадлежащих, капитаны и матросы
которых состоятгражданами английской нации, как сказано выше,

грузить и доставлять из портов Испании и Португалии все сорта

* Здесь имеется в виду восточный район Средиземного моря.
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товаров или продуктов, которые идут оттуда, или из принадлежа-
щих кому-либо из них плантаций или владений.

И далее постановлено сказанной выше властью, что отныне

является незаконным для какого бы то ни было лица или лиц

грузить или производить погрузку и доставлять на каком-либо

судне или судах, корабле или кораблях, собственником или соб-

ственниками, в целом или в части, или капитаном которых
является по своему происхождению иностранец или иностранцы
(если только они не приняли английское подданство или не

натурализованы) — рыбу, жизненные продукты, товары или дру-
гие предметы, какого бы рода или свойства они ни были, из

одного порта или гавани английского государства в другой порт
или гавань того же государства под страхом наказания в отноше-

нии всякого,кто будет поступать вопреки точному смыслу этого

раздела настоящего акта,в виде конфискации всех товаров, кото-

рые будут таким путем погружены или отправлены с тем, чтобы

упомянутые конфискации производились и применялись, как ска-

зано в первой части настоящего акта.

Наконец, что ни настоящий акт, ни что-либо в нем содержа-
щееся не должны распространяться на слитки * и на товары,
захваченные или которые будут захвачены в качествеприза кораб-
лем или кораблями, имеющими полномочия от английского госу-

дарства.
Предусматривается, что настоящий акт или что-либо в нем

содержащееся не должны распространяться или истолковываться

в смысле распространения в отношении шелка и шелковых това-

ров, которые будут доставляться сухим путем из какой-либо

части Италии и будут там приобретаться на выручку с англий-

ских товаров, проданных или за деньги или в обмен; является

и представляется законным для каждого гражданина английского

государства перевозить такие товары на английских судах
из Остенде, Ньюпорта, Роттердама, Миддельбурга, Амстердама
или другого окрестного порта, с тем, однако, чтобы собственники

и владельцы сначала принесли присягу сами, или через посред-
ство заслуживающих доверия свидетелей, перед комиссионерами
по взиманию таможенных пошлин, состоящими в этой должности,

или их заместителями, или перед баронами казначейства, что

вышепоименованные товары были куплены за его или их соб-

ственный счет в Италии.

* Золота и серебра.
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АКТ О ЛУЧШЕМ ОБЕСПЕЧЕНИИ СВОБОДЫ

ПОДДАННОГО И О ПРЕДУПРЕЖДЕНИИ ЗАТОЧЕНИЙ

ЗА МОРЯМИ (НАВЕАS СОКРСB АСТ)

26 мая 1679 г.

Так как —I. шерифами, тюремщиками и другими чиновни-

ками, под стражу которых были отдаваемы подданные короля

уголовные или считаемые уголовными деяния, практиковались
большие проволочки в выполнении обращенных к ним приказов
!Ь,Ьеаs согрпз, путем требования вторичного, троекратного,

иногда и более того, приказов и путем других уловок, чтобы

избегнуть подчинения таким приказам вопреки своему долгу и

''"ьивлсппым законам страны, благодаря чему многие из поддан-
ных короля были и впредь могут быть, к их большому убытку и

собрался 25 апреля )6ЬО г
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обиде,длительно задержаны в тюрьме в таких случаях, когда

по закону они могут быть взяты на поруки;
lI.То для предупреждения этого и для более быстрого осво-

бождения всех лиц, заключенных за какие-либо уголовные или

считаемые уголовными деяния,его превосходнейшим величеством

королем по совету и с согласия духовных и светскихлордов и

общин, заседающих в настоящем парламенте, и властью их же,

утверждается нижеследующее:
Если какое-нибудь лицо или лица представят приказ НаЬеаз

согриз,обращенный к какому-либо шерифу или шерифам, тюрем-

щику, надзирателю или другому какому-нибудь лицу и касаю-

щийся какого-либо лица под его или их охраной и упомянутый
приказ будет предъявлен названному должностному лицу или

оставлен в тюрьме либо арестном доме кому-нибудь из помощни-

ковтюремщиков, помощников надзирателей или заместителей озна-

ченных тюремщиков и надзирателей,то названное должностное ли-

цо или лица,его или их помощники, или помощники надзирателей,
либо заместители, в течение трех дней по предъявлении указан-
ного приказа, — при уплате или обеспечении издержек по при-

воду в суд названного заключенного, каковые уплаты или обеспе-

чение по расчету не свыше 12 пенсов за милю должны быть

установлены судьей или судом, выдавшим приказ, и подтверждены
на обороте приказа, при наличии уверенности, основанной на лич-

ном обязательстве,в уплате издержек по возвращению заключен-

ного,если он будет отослан обратно судом или судьей,к которому
будет приведен согласно смыслу настоящего акта,и при безопас-

ности от совершения побега по дороге, —должны (исключая те

случаи,когда вышеупомянутый арест произведен за государствен-

ную измену или тяжкое уголовное преступление, что ясно и точно

выражено в предписании об аресте)выполнить такой приказ и до-

ставить или велеть доставить личность (Ьобу) арестованного или

задержанного к лорду-канцлеру или лорду-хранителю печати

Англии или к судьям или баронам того суда, откуда будет выдан

означенный приказ, или к такому лицу или лицам, перед кото-

рыми означенный приказ должен быть выполнен, согласно содер-

жащемуся. в нем повелению, и одновременно удостоверить
истинные причины задержания или заключения; допускаются от-

ступления в случаях.,когда местозаключения названного лица на-

ходится на расстоянии большем, чем двадцать миль, от места или

мест,где суд или упомянутое (должностное) лицо пребывает или

будет пребывать, с тем,что если расстояние больше, чем двадцать

миль, но не свыше ста миль, то приказ выполняется в течение

десяти дней, а если расстояние больше ста миль, то в течение

двадцати дней после вышеупомянутого вручения — и не позднее.

lII.Для того,чтобы ни один шериф, тюремщик или иное долж-

ностное лицо не могло ссылаться на незнание значения соответ-
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ственного приказа, узаконяется сказанной выше властью, что все

такие приказы должны быть помещены (рег {псеslто
СагоИ зесипсЯ *

и быть подписаны лицом, выдающим

таковые; и .есликакое-нибудь лицо или лица задержаны или бу-
дут задержаны, как выше сказано,за какое-либо преступление, —

исключая тяжкие уголовные преступления или государственную

измену, что ясно выражено в предписании об аресте, — в вака-

ционное время или вне судебных сессионных периодов, то должно

быть и будет дозволено лицу или лицам таким образом аресто-
ванным или задержанным (кроме лиц, осужденных или находя-

щихся под угрозой смертного приговора в законном порядке) или

кому-либо, действующему в его или их интересах (ЬеЬаИ), за-

явить ходатайство или подать жалобу лорду-канцлеру или лорду-

хранителю печати или какому-либо из судей его величества той

или другой скамьи или главным баронам суда казначейства.
И названные лорд-канцлер, лорд-хранитель, судьи или бароны

или кто-либо из них, по рассмотрению копии или копий предписа-
ния,или предписаний об аресте или же по принесении перед ними

присяги, что в выдаче такой копии было отказано лицом или ли-

цами, под охраной которых заключенный или заключенные содер-
жатся или содержались, — настоящим уполномочиваются и обязы-
ваются по письменной просьбе (задержанного) лица или лиц или

кого-нибудь за него,за нее или за них действующего, удостоверен-
ной и подписанной двумя свидетелями, присутствующими при по-

даче такой просьбы,— присудить и даровать за печатью тогосуда,
одним из судей которого (выдающее приказ лицо) в данное время
будет,приказ НаЬеаз согриз,обращенный к должностным лицам,

под охраной которых будет находиться арестованное или задер-
жанное лицо, и долженствующий быть выполненным немедленно

перед названным лордом-канцлером или лордом-хранителем, тем

или иным судьей или бароном казначейства или каким-нибудь
судьей или бароном какого-либо из означенных судов, ипо

предъявлении приказа, как сказано выше, должностное лицо, или

лица, егоили их помощник или помощники, помощник или помощ-

ники надзирателей, или их заместители, под охраной которых

заинтересованное лицо заключено или задержано, должны

в выше соответственно определенные сроки доставить такого за-

ключенного или заключенных к названному лорду-канцлеру или

лорду-хранителю печати или тем судьям, баронам или тому из

них,перед кем означенный приказ должен быть выполнен, а в слу-
чае отсутствия такого суда к любому из означенных выше, с воз-

вращением приказа и отзывом об истинных причинах ареста или

задержания; и вслед за тем, в течение двух дней после того,как

заинтересованное лицо будет доставлении ним,упомянутый лорд-

* То есть статуту,изданному а 31-й год Правления Карла ll*
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канцлер или лорд-хранитель или тот судья или барон, к которому
будет приведен заключенный, как сказано выше, должен освобо-

дить названного заключенного из заточения, взяв с него или

с них обязательство с одним или более поручительствами в сумме
по своему усмотрению сообразно состоянию заключенного и роду
его преступления, — явиться в суд королевской скамьи в следую-

щую сессию или в ближайший выезд на место суда с присяжными
(азß:кеs),всессию мировых судей или сессию по очистке тюрем

§;ао!ёеМуегу) в том графстве, городе или местечке, где

был произведен арест или где было совершено преступление, или

явиться в такой другой суд, которому подсудно означенное пре-

ступление, как того требуют обстоятельства;после чего означен-

ный приказ и отзыв (ге!игп),нанего и означенное обязательство

или обязательства передаются тому суду, куда заключенный дол-

жен явиться; исключаются те случаи, когда упомянутому лорду-

канцлеру или лорду-хранителю, или судье или судьям, или барону
или баронам будет ясно,что арестованное лицо задержано в за-

конном порядке, по приказу или предписанию о задержании, вы-

данному каким-либо судом, обладающим юрисдикцией по уго-
ловным делам, или по предписанию о задержании за подписью и

печатью кого-либо из названных выше судей или баронов, или

какого-либо мирового судьи или судей,за такие деяния и преступ-
ления, при которых по закону заключенный не может быть взят

на поруки.
IV. Устанавливается и узаконяется, что если какое-либо лицо

сознательно пренебрежет, в течение целых двух судебных перио-
дов (Iегтз)после своего заключения, возможностью ходатайство-

вать о НаЬеаз согриз для своего освобождения, то такому созна-

тельно пренебрегшему лицу не должен быть выдаваем никакой

приказ НаЬеаз согриз в вакационное время во исполнение настоя-

щего акта.

V. И далее узаконяется сказанной выше властью, что если

какое-либодолжностное лицо или лица,его или их помощник или

помощники, помощник или помощники надзирателей или же их

заместители пренебрегут вышеозначенным приказом или отка-

жутся еговыполнить или доставитьличность или личностизаклю-

ченногоили заключенных согласнопредписанию означенногопри-
каза в течение вышеуказанных соочъетственныхсроков, или же

откажутся выдать,по требованию заключенного илидругого лица,

действующего в его интересах,или же в течение шести часов

после требования о том не выдадут заявившему требование точ-

ной копии предписания или предписаний об арестеи задержании
такого-тозаключенного,которую он или они настоящим обязы-
ваются выдать по требованию, — то в таком случае каждый на-

чальник тюрьмы и надзирательи всякоедругое лицо,под охраной
которогонаходится заключенный, подлежит после первого (опи-
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санного)проступка штрафу в пользузаключенного или потерпев-
шего лица в сумме ста фунтов,а послевторого проступкаштрафу
в сумме двухсот фунтов, а также будет признан и настоящим

признается не способным занимать или исполнять свою упомяну-

тую должность: означенный штраф имеет быть взыскан заключен-

ным или потерпевшим лицом, его душеприказчиками или опеку-
нами с виновного, его душеприказчиков или опекунов путем
долговогоиска,заявления,петиции,жалобы илипретензии в каком-

либо из королевских судов в Вестминстере,причем не будут до-

пущены или разрешены ни свидетельство,оправдывающее неявку
в суд, ни покровительство (охранная грамота),ни привилегии,
ни предписание не принимать дела к своему рассмотрению, ни

присяга в своеоправдание, ни прекращение рассмотрениядела по

ипоп уп!lиНегшз ргозедшх* пли по иному основанию;так же как

не будетдано болееодной отсрочкидля полюбовного соглашения;
и всякое взыскание или присуждение по иску потерпевшего лица

будет достаточным доказательством первого проступка, а всякое

последующее взыскание или присуждение по иску потерпевшего
лица за каждый такой проступок после первого приговора будет
достаточным изобличением,чтобы подвергнутьдолжностных или

других лиц наказанию, установленному за вторичный проступок.
VI. И для предупреждения несправедливых притеснений по-

вторными арестами за то же преступлениеузаконяется сказанной

выше властью, что никакое лицо или лица, освобожденные или

отпущенные по какому-либо НаЬеаз согриз,не могут быть когда-

либо впредь заключены или арестованы за то же преступление
каким бы то ни было лицом или лицами иначе,как подзаконному
предписанию или по приказу того суда, в который он или они

будут обязаны подпиской явиться, или другого суда,обладаю-
щего юрисдикцией по данному делу;и еслидругое лицо или лица

заведомо вопреки настоящему акту вновь арестуют или побудят
так или иначе вновь арестоватьили заключить за то же пре-
ступление или по подозрению в его совершении всякоелицо или

лиц,освобожденных или выпущенных, как выше сказано,или за-

ведомо будут помогать или содействовать этому, то он или они

обязаны запла!ттьзаключенному или потерпевшему лицу штраф
в сумме пятисот фунтов, которые должны быть взысканы, как

выше сказано,невзирая ни на какие благовидные предлоги или

изменения в предписании или предписаниях об аресте.
VII. И далее устанавливаетсяи узаконяется, что если какое-

либо лицо или лица будут подвергнуты заключению за государ-

ственную измену или тяжкое уголовное преступление,что ясно

и точно выражено в предписании об аресте,и, по их просьбе или

петиции о назначении дела к разбору,поданным в открытом су-
дебном заседании в течение первой недели судебного периода
пли в первый деньзаседания оуегаш! Iегтшег *или поочисткетю-
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рем не будут преданы суду в ближайший судебный период, сессию

оуег апб Iегпппег и сессию по очистке тюрем после такого ареста,
ю должно быть и будет законным для судей королевской скамьи

и судей оуег аш! Iеггшпег и сессий по очистке тюрем и настоящим

вменяется им в обязанность, по заявлению, сделанному им в от

крытом судебном заседании в последний день судебного периода,
серсии или сессии по очистке тюрем заключенным или кем-нибудь
действующим в его интересах, освободить заключенного на поруки,
если только судьям не будет ясно и не будет подтверждено при-
сягой, что свидетели короля не могут быть представлены в тот же

судебный период, сессию или сессию по очистке тюрем; и если

какое-либо лицо или лица, арестованные, как выше сказано,

по его просьбе или петиции о разборе дела, поданной в открытом
заседании суда в течение первой недели судебного периода или

в первый день заседания оуег апс!lегтшег или сессии по очистке

тюрем, не будет предано суду и судимо в течение второго, после

его задержания, судебного периода, сессии оуег апй или

сессии по очистке тюрем, или по суду будет оправдано, то оно

должно быть освобождено от своего заключения.

VIII. Устанавливается, что ничто в настоящем акте не должно

распространяться на освобождение из тюрем какого-либо лица.

заключенного за долги, или по какому-либо иному гражданскому

делу, и, после того как оно будет освобождено из заключения

по своему уголовному преследованию, оно должно содержаться

под стражей по гражданскому делу, согласно закону.
IX. Устанавливается и узаконяется указанной выше властью.

что если какое-либо лицо или лица, подданные английского коро-
левства, будут находиться в тюрьме или под стражей у какого бы

то ни было должностного лица, или лиц за какое-либо уголовное
или считаемое уголовным деяние, то названное лицо не должно
быть перемещаемо из означенной тюрьмы или из-под стражи под

охрану какого-либо другого должностного лица или лиц, исклю-

чая те случаи, когда это происходит по НаЬеаз согриз или дру-

гому законному предписанию, или когда заключенный лередается
констэблю или другому младшему должностному лицу, чтобы

перевести его в какую-нибудь общественную тюрьму, или когда

какое-нибудь лицо посылается по приказу какого-либо суда с при-
сяжными или мирового судьи в какой-либо общественный рабочий
дом или исправительное заведение, или когда заключенный пере-
мещается из одной тюрьмы или места заключения в другое в пре-
делах того же графства для его или ее суда или оправдания в за-

конном порядке, или в случае внезапного пожара или заразы.
или в силу другой необходимости; и если какое-нибудь лицо или

<—
* Выслушивание и решение уголовных
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лица после такого вышеуказанного задержания выдадут и под-

пишут или скрепят какое-либо предписание или предписания на

такое вышеупомянутое перемещение вопреки настоящему акту,
то как тот, кто выдаст, подпишет или скрепит такое предписание
или предписания, так и.должностное лицо или лица, подчинившиеся

таковым или исполнившие таковые, будут наказаны и навлекут
на себя кару и штраф, ранее упомянутые в настоящем акте за пер-
вый и второй проступок соответственно, причем штраф должен

быть взыскиваем, как выше указано.
X. И далее устанавливается и узаконяется указанной выше

властью, что должно быть и будет дозволено всякому заключен-

ному или заключенным подавать заявления и получать свой или

их НаЬеаз согриз как из верхнего суда канцлера или суда казна-

чейства, так и из судов королевской скамьи, или общих тяжб,
или которого-нибудь из них; и если названные лорд-канцлер, лорд-

хранитель или всякий судья или судьи, барон или бароны казна-

чейства или какого-либо из вышеназванных судов, по рассмотре-
нии копии или копий предписания или предписаний об аресте или

задержании или по принесении присяги, что в выдаче такой копии

или копий было отказано, как сказано выше, откажут, хотя бы

в вакационное время, в каком-либо приказе НаЬеаз согриз, который
должен быть выдан, согласно настоящему акту, и о выдаче кото-

рого было заявлено, как сказано выше, то они будут каждый в от-

дельности подлежать штрафу в сумме пятисот фунтов в пользу
заключенного или потерпевшего лица; штраф должен быть взы-

скиваем, как выше указано.
XI. И сказанной выше властью объявляется и узаконяется,

что НаЬеаз согрнз,согласносмыслу и значению настоящего акта,

может быть отправлен и иметь силу для графств палатината для

пяти английских портов на Ламанше и для других привилегиро-
ванных мест в королевствеанглийском,для владения Уэльса или

города Бервик на Твиде и на островах Джерсей и Гернсей,не-
взирая на какой-либо противоречащий этому закон или обычай.

XII.II далее, для предупреждения незаконных заточений
и тюрьмах за морями, узаконяется вышеназванной властью, что

ни один подданный английского королевства, который в настоя-

щее время является или впредь будет постоянным жителем или

поселенцем этого английского королевства, владения Уэльса или

!*'рода Бервик на Твиде, не будет и не может быть сослан в за-

.очение ь Шотландию. Ирландию, Джерсей, Гернсей, Танжер
или области (раг!з).гарнизоны, острова, или крепости за морями,

которые находятся или когда-нибудь впредь находиться

внутри или вне владения его величества, его наследников илй

преемников; и что каждое такое заточение настоящим осуждается
и объявляется незаконным; и что если какой-либо из названных

подданных в наст время заточен или впредь будет заточен.
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то всякое такое лицо или лица, таким образом заточенные, могут,
вследствие каждого подобного заточения,в силу настоящего акта

учинять иск или иски о противозаконном заточении во всяком его

величествасудебном месте против лица или лиц, которыми он или

она будут таким образом арестованы, задержаны, заточены,

посланы в заключение или сосланы, вопреки смыслу настоящего

акта, и против всех и каждого лица или лиц, которые составят,

учинят, напишут, утвердят печатью или скрепят какой-либо при-
каз или предписание о таком аресте,задержании, заточении или

ссылке или будут советовать,помогать или способствовать тако-

вому; истцу в каждом таком деле должны быть присуждены трой-
ные издержки, кроме вознаграждения за убытки, причем возна-

граждение за убытки, которое таким образом подлежит уплате,
не должно быть меньше пятисот фунтов; в таком процессе не бу-
дут допущены ни отсрочки, ни приостановка в судопроизводстве
или его прекращении по постановлению (гиlе),предписанию или

приказу, ни предписание высшей инстанции не принимать дела

к своему рассмотрению, ни покровительство, ни какие бы то ни

было привилегии, и не будет даваться больше одной отсрочки для

полюбовного соглашения, исключая случаи постановления суда,
где дело будет разбираться, объявленного в открытом заседании

суда, какое найдет,нужным вынести судья по специальному по-

воду, который должен быть указан в означенном постановлении;

лицо или лица, которые заведомо составят, учинят, напишут,
утвердят печатью или скрепят какой-либо приказ о таком аресте,
задержании или ссылке или указанным образом арестуют, за-

держат, заточат или сошлют какое-либо лицо или лиц вопреки
настоящему акту или будут каким-либо образом советовать, по-

могать или содействовать такому делу, будучи законным образом
в этом уличении, подлежат лишению права занимать с этого вре-
мени и впредь какие-либо должности, сопряженные с обществен-
ным доверием или вознаграждением в пределах означенного

английского королевства, владения Уэльса, города Бервик
на Твиде или всякого острова,территорий или владений, им при-
надлежащих; сверх того они подвергнутся (каре) и понесут на-

казания, пени и штрафы, указанные и предусмотренные в статуте
ргоуlsюп апб ргаетишге, изданном в шестнадцатом году правле-
ния короля Ричарда второго и будут лишены права на какое-

либо помилование королем, его наследниками или преемниками
и на освобождение от названных штрафов, убытков, правопора-
жения или части их.

XIII.Устанавливается, что ничто в настоящем акте не будет
толковаться распространительно в пользу какого-нибудь липа,

которое по письменному договору с купцом или с владельцем

какой-либо плантации или с другим каким-нибудь лицом согла-

сится быть перевезенным в какие-либо страны за моря и получи!
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задаток по этому соглашению, хотя бы впоследствии такое лицо

стало отказываться от этого договора.
XIV. Устанавливается и узаконяется, что если какое-нибудь

лицо или лица, законно осужденные за какое-либо тяжкое уго-
ловное преступление, будут в открытом заседании суда просить
о ссылке их за моря и суд сочтет нужным оставить его или их

в тюрьме для этой цели, то такое лицо или лица могут быть со-

сланы в какие-либо страны за морями, невзирая на настоящий акт

или что-либо в противном смысле в нем содержащееся.
XV. Устанавливается также н узаконяется, что ничто здесь

содержащееся не будет пониматься, толковаться или приниматься

распространительно в применении к заточению какого-либо лица

до первого дня июня тысяча шестьсот семьдесят девятого года

или к чему-либо обсужденному, полученному или иначе совершен-

ному относительно такого заточения, невзирая на что-либо в про-
тивном смысле здесь содержащееся.

XVI. Устанавливается также, что если какое-нибудь лицо или

лица, жительствующие в английском королевстве,совершат какое-

либо уголовное преступление в Шотландии, Ирландии или каком-

либо из островов или в зарубежных колониях короля, его наслед-

ников или преемников, где он или она должны быть судимы за

такое преступление, то такое лицо пли лица могут быть посланы

в это место,чтобы зам подвергнуться суду в том порядке, как это

происходило до издания настоящего акта, невзирая на что-либо

в противном смысле здесь содержащееся.
XVII. Устанавливается также и узаконяется, что никакое лицо

или лица не должны быть преследуемы, обвиняемы, беспокоимы

или тревожимы за проступки против настоящего акта,если винов-

ный не будет преследуем и уголовное преследование не будет воз-

буждено в течение самое большее двух лет после совершения

преступления, в случае, если потерпевшее лицо не будет нахо-

диться тогда в тюрьме, а если оно будет в тюрьме, то в течение

двух лет после смерти заключенного лица или его или ее осво-

бождения из тюрьмы, смотря по тому, что раньше случится.
XVIII. В тех видах, чтобы никакое лицо не могло избежать

разбора своегодела в суде с присяжными (ассизах) или в сессии

по .очисткетюрем, добившись своего перемещения до сессии, так

что его нельзя было бы успеть возвратить назад для суда в этой

сессии,узаконяется, что после того,как объявлены сроки сессий

для того графства, где содержится заключенный, никто не может

быть перемещен из общественной тюрьмы по какому-либо при-

казу НаЬеаз согриз, выданному в силу настоящего акта, но по

такому НаЬеаз согриз должен быть приведен к судье ассизов,

в открытом суде, и судья вслед за тем обязан сделать то,что над-

лежит согласно закону.
XIX. Устанавливается, однако, что после того,как сессия суда
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с присяжными окончена,всякоезадержанноелицо или лица могут

получить свой НаЬеаз согризсогласно смыслу и указаниям на-

стоящего акта.

XX. И узаконяется также сказанною выше властью, что если

какая-либо жалоба, претензия или заявление будут поданы или

предъявлены против какого-либо лица или лиц за преступления,

совершенные или могущие быть совершенными против порядка,

устанавливаемого настоящим законом, то будет дозволено таким

обвиняемым защищаться, ссылаясь на то,что они не виновны или

что они ни к чему не обязаны, и засвидетельствовать особые

к тому причины перед присяжными, которые обсудят эти причины,
и если причины эти, на которые (обвиняемые) ссылаются,

являются хорошим и достаточным законным основанием для

оправдания названных обвиняемого или обвиняемых по.указан-
ным жалобе, претензии или заявлению, то эти доводы будут
тогда иметь для него или для них такую же во всех отношениях

силу, как если бы обвиняемый или обвиняемые соответственно

привели, выставили или подтвердили те же доводы в качестве

оснований к прекращению дела или к оправданию по жалобе, пре-
тензии или заявлению.

XXI. И так как часто лица, обвиненные в рейу !геазоп *
или

в Iеlопу **
или в соучастии в них, задерживаются только по подо-

зрению, после чего они могут или не могут быть отданы на поруки,

смотря по тому, насколько вески обстоятельства, подтверждающие
это подозрение, о чем лучше всего могут знать мировые судьи,

которые подвергли аресту таких лиц и имеют перед собой акты

допросов, или же другие мировые судьи графства, то поэтому

устанавливается, что если какое-либо лицо оказывается подверг-

нутым аресту судьей или мировым судьей по обвинению в соуча-
стии в рейу Iгеазоп или Iе!опу или по подозрению в этом; или

по подозрению в совершении реНу Iгеазоп или Iеlопукаковое реИу
Iгеазоп или Iеlопуясно и точно означено в предписании об аресте,
то такие лица не должны быть перемещаемы или отдаваемы на

поруки за силой настоящего акта, или вообще каким-либо иным

способом, чем это могло иметь место до издания настоящего акта

* Буквально —дмалая изменам — убийство господина слугой, мужа
женой и т. п.

** Тяжкое уголовное преступление.
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БИЛЛЬ О ПРАВАХ

1689 г.

Принимая во внимание, что духовные и светские лорды и

общины, собравшиеся в Вестминстере и представляющие законно,

полно и свободно все состояния народа этого королевства,
в тринадцатый день февраля,в году от рождества господанашего

тысяча шестьсот восемьдесят восьмом, представили их величе-

ствам тогда называвшимся и известным под именем и титулом
Вильгельма и Марии, принца и принцессы Оранских, присутство-
вавшим там собственной особой,письменное заявление, состав-

ленное упомянутыми лордами и общинами в нижеследующих
словах:

Так как последний король Иаков ll,при содействии различ-
ных злоумышленных советников,судей и чиновников, состоявших

у него на службе, пытался ниспровергнуть и искоренить проте-

стантскую веру и законы и вольности этого королевства,
1) присваивая себе и применяя власть освобождать от дей-

ствия законов и приостанавливать законы и исполнение их, без

согласия парламента ,

2) заключая под стражу и преследуя некоторых достойных
прелатов за всеподданнейшее ходатайство об освобождении их

от участия в осуществлении этой присвоенной им власти ,
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3) издавая и приказывая привести в исполнение предписание
за большой печатью об учреждении суда, называемого судом ко-

миссаров по церковным делам
,

4) взимая сборы в пользу и в распоряжение короны, в силу
якобы прерогативы, за иное время и иным порядком, чем было

установленопарламентом ,

5) набирая и содержа в пределах этого королевства в мирное

время постоянную армию без согласия парламента и размещения

солдат на постой противно закону ,

6) -запрещая своим добрым подданным протестантского испо-

ведания носить оружие в то время, как паписты были вооружены
и состояли на службе вопреки закону,

7) нарушая свободу выборов членов парламента,
8) разбирая в суде королевской скамьи дела и тяжбы, подле-

жащие исключительному ведению парламента, и применяя разные
иные произвольные и незаконные формы судопроизводства,

9) и так как в последние годы в списки присяжных по уго-
ловным делам вносились пристрастные, подкупные и не удовлет-

воряющие надлежащим условиям лица, и, в частности, по делам

об измене — лица, которые не были свободными землевладель-

цами,

10) и от лиц,задерживаемых по уголовным делам, были тре-
буемы чрезмерные залоги, вобход законов,изданных для обеспе-

чения свободы подданных,

11) и были налагаемы чрезмерные штрафы, а также незакон-

ные и жестокие наказания,

12) и были производимы пожалования и обещания пожало-

ваний из штрафов и конфискаций до произнесения приговора над

лицами, .которые должны были им подвергнуться, —

Каковые действия безусловно и прямо противны общеизвест-
ным законам и статутам и свободе этого королевства, —

и так как, ввиду отречения упомянутого короля Иакова И

от правления и последовавшей отсюда незамещенности престола,
его высочество принн Оранский (которого всемогущему богу
угодно было сделать достославным орудием освобождения этого

королевства от папизма и произвольной власти) приказал (по со-

вету духовных и светских лордов и некоторых значительных лиц

из общин) написать призывные грамоты духовным и светским лор-
дам протестантского исповедания и другие грамоты различным
графствам, городам, университетам, местечкам и пяти портам
об избрании ими правоспособных представителей в парламент,
имевший собраться и заседать в Вестминстере в двадцать второй
день января тысяча шестьсот восемьдесят восьмого года, для при-
нятия мер, чтобы их вера,законы и вольности впредь не подверга-
лись опасности ниспровержения, — и так как на основании этих

грамот выборы были произведены соответственным образом, —
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и посему названные духовные и светские лорды и общины,
в силу упомянутых грамот и выборов, собравшиеся ныне в каче-

стве полного и свободного представительства этого народа, по зре-
лом обсуждении наилучших средств для достижения вышесказан-

ных целей, прежде всего (как делали, обыкновенно, в подобных
случаях их предки) заявляют, для восстановления и подтвержде-
ния своих древних прав и вольностей, нижеследующее.

I.Что притязания на власть приостанавливать законы или

исполнение законов королевским повелением, без согласия пар-
ламента, незаконны.

2. Что притязания на власть изъятия от законов или исполне-

ния законов королевским поведением так,как эта власть присваи-
валась и применялась в недавнее время, незаконны.

3.Что учреждение суда комиссаров по церковным делам и

всякие другие учреждения и суды подобного рода незаконны и

пагубны.

4.Что взимание сборов в пользу и в распоряжение короны,
в силу якобы прерогативы,без согласияпарламента или за более

долгое время или иным порядком, чем установленопарламентом,
незаконно.

5. Что обращаться с ходатайствами к королю составляет право
подданных, и всякое задержание и преследование за такие хода-

тайства незаконно.

6. Что набор или содержание постоянного войска в пределах

королевства в мирное время, иначе как с согласия парламента,

противно закону.
7. Что подданные протестантского исповедания могут носить

оружие, соответствующее их положению, и так, как дозволено за-

коном.

8. Что выборы членов парламента должны быть свободны.
9.Что свобода слова,прений и всего того, что происходит

в парламенте, не может подать повода к преследованию или быть

предметом рассмотренияв каком-либо суде или месте,кроме пар-
ламента.

10. Что не допускается требование чрезмерных залогов, ни на-

ложение чрезмерных штрафов или жестоких и необычайных нака-

заний.

11. Что присяжные должны быть вносимы в списки и призы-
ваемы к очерединадлежащим порядком, и присяжные, решающие
судьбу человека в делах по измене, должны быть свободными

землевладельцами.

12. Что всякие пожалования и обещания из сумм, ожидаемых

от штрафов и конфискации до осуждения, незаконны и недей-
ствительны.



13.И что для пресечения всяких злоупотреблений и для улуч-
шения, укрепления и охранения законов парламент должен быть
созываем достаточно часто.

I.И они признают за собою, требуют и настаивают на всех этих

пунктах и на каждом из них в отдельности,как на своих несомнен-

ных правах и вольностях; и утверждают, что никакие заявления,

приговоры, поступки или действия, состоявшиеся в ущерб народу
в каком-либо из означенных пунктов, не могут никоим образом
иметь последствия для будущего или служить впредь примерами.

К такому требованию своих прав, как к единственному сред-
ству достигнуть полного исправления и устранения вышеозначен-

ных зол, они в особенности получили поощрение заявлением его

высочества принца Оранского.
Имея, вследствие этого,полную уверенность, что его высоче-

ство принц Оранский довершит дело освобождения, столь далеко

уже подвинувшееся, благодаря ему, и обеспечит их против нару-
шения их прав,которые они здесь удостоверили, и от всяких иных

посягательств на их веру,права и вольности, —

ll.Названные духовные и светские лорды и общины, собрав-
шиеся в Вестминстере, постановляют, что Вильгельм и Мария,
принц и принцесса Оранские, признаются и объявляются королем
и королевой Англии, Франции и Ирландии и принадлежащих им

владений, так, чтобы корона и королевский сан означенных коро-
левств и владений принадлежали пожизненно упомянутым принцу
и принцессе и тому из них, кто переживет другого; и чтобы, в те-

чение совместной жизни названных принца и принцессы, исключи-

тельное и полное осуществление королевской власти принадле-
жало только упомянутому принцу Оранскому и производилось им

от имени их обоих; по кончине же их обоих корона и королевский
сан означенных королевств и владений должны перейти к нисхо-

дящим наследникам названной принцессы, а за отсутствием такого

потомства — к принцессе Анне Датской и ее нисходящим наслед-

никам вышепоименованного принца Оранского. И духовные и

светские лорды и общины просят названных принца и принцессу

принять престол на указанных выше условиях.
lII.И постановляют, что вместо прежней присяги подданни-

чества и подчинения, которая отменяется, всеми лицами, от кого

таковая требовалась по закону, должна быть приносима нижесле-

дующая присяга: сЯ, А. Б., чистосердечно обещаюсь и клянусь,
что буду нелицемерно и верно состоять подданным их величе-

ствам королю Вильгельму и королеве Марии.
Так да поможет мне бог.

Я, А. Б., клянусь, что от всего сердца своего отвергаю, нена-

вижу и проклинаю, как нечестивое и еретическое, то предосуди-
тельное учение и положение, что государи, отлученные или осуж-
денные папой или какой-либо властью римского престола, могут

7. -49-
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быт ь низлагаемы или убиваемы своими подданными или подвер-
гаемы чему-либо подобному. И объявляю, что никакой иностран-
ный государь, владетель, прелат, никакое иностранное лицо или

государство, не имеет и не может иметь юрисдикции, полномо-

чий, верховенства, первенства или власти церковной или духовной,
в пределах этого королевства.

Так да поможет мне бог*.

IV. После чего их величестваприняли корону и королевский
сан королевств Англии, Франции и Ирландии и принадлежащих
им владений,согласно решению и желанию означенных лордов и

общин, высказанному в вышеприведенном заявлении.

V. И засим их величествасоизволили, чтобы означенные ду-
ховные и светскиелорды и общины, составляющие две палаты

парламента,продолжализаседатьи,совместно с их королевскими

величествами,приняли действительные меры для утверждения

веры, законов и вольностейэтого королевства, — так,чтобы они

на будущее время не подвергалисьснова опасностиниспроверже-
ния. На что означенные духовные и светскиелорды и общины
изъявили согласиеи приступили кделу согласновышесказанному.

VI. Ныне, на основании вышеизложенного, духовные и свет-

скиелорды и общины, заседающие в парламенте,для того,чтобы
подтвердить,утвердитьи установитьозначенное заявление и со-

держащиеся в нем статьи,условия,положения и пункты силою

закона,изданного в надлежащей форме парламентом, просят,
чтобы было объявлено и узаконено,что все подтверждаемые и

требуемые в означенном заявлении права и вольности,в их сово-

купности и в отдельности,составляют достоверные, исконные и

несомненные права и вольности народа этого королевства и как

таковые должны быть почитаемы, признаваемы, присуждаемы,

рассматриваемы и понимаемы, и чтовсе вышеприведенные статьи

должны быть строгои неуклонно исполняемы и соблюдаемы так,

как они изложены в означенном заявлении; и все должностные

лица и чиновники должны впредь служить всегдаих величествам

и их преемникам согласносказанному.
VII. И названные духовные и светские лорды и общины, при-

нимая в соображение, что всемогущему богу, в его данном про-
мысле и милосердной благости к этому народу, угодно было,
к великому счастью, избрать и охранить царственные особы их

величества, для царствования над ними на престоле их предков,
и воссылая ему за то из глубины сердец своих почтительные бла-

годарения и хваления, —достоверно, твердо, несомненно и чисто-

сердечно полагают, и посему признают, удостоверяют и объяв-

ляют, что ввиду отречения короля Иакова II от правления и при-
нятия их величествами вышеозначенной короны и королевского
сана, упомянутые их величества стали, были, пребывают ипо

праву должны быть, в силу законов этого королевства, нашими



державными властителями, государем и государыней, королем и

королевой Англии, Франции и Ирландии и принадлежащих им

владений, и что королевский сан, корона и достоинство названных

со 'всеми относящимися и связанными с ними поче-

стями, званиями, титулами, регалиями, прерогативами, полномо-

чиями, юрисдикциями и 'властями, самым полным, законным и

безраздельным обрдзом заключаются и воплощаются, сосредото-
чиваются и соединяются в их царственных особах.

VIII. И для предупреждения всяких сомнений и несогласий

в этом королевстве, по поводу каких-либо предполагаемых прав
на корону,и для предохранения определенности в престолонасле-
дии, от которой,с помощью божьей, всецело зависит единство,

мир и безопасностьэтого народа, — названные духовные и свет-

ские лорды и общины умоляют их величества,чтобы было уза-

конено,установлено и объявлено,чтокорона и королевская власть

означенных королевстви владений,со всем сюда относящимся и

принадлежащим, должны находитьсяи пребывать в обладании их

величества и того из них, кто переживет другого, пожизненно.

И что безраздельное,полноеи совершенное осуществление коро-
левской власти и правления должно принадлежать только его

величеству и производиться им от имени обоих их величеств,

в течениеих совместной жизни, а г еле кончины их,означенная

корона со всем к ней принадлежащим должна находитьсяи пре-
бывать в обладании нисходящих наследников ее величества, —

за отсутствием же таковогопотомства перейтик ее королевскому

высочеству принцессе Анне Датской и ее нисходящим наследни-

кам, аза отсутствиемтакого потомства,к нисходящим наследни-

кам еговеличества:и такому порядку названные духовные и свет-

ские лорды и общины, от имени всеговышеупомянутого народа,
всепокорно и нелицемерно подчиняются за себя,своих наследни-

ков и потомков и добросовестнообещают, что будут отстаивать,

поддерживать и защищать их величества,а равно указанное и

изложенное здесь ограничение преемства короны, по мере всех

сил своих,не щадя жизни и состояния,против всяких лиц,кото-

рые предпримут что-либо сему противное.
IX.И так как опытом показано,что с безопасностьюи благо-

состояниемэтого протестантскогокоролевстванесовместимоправ-
ление папистскогогосударя или короля или королевы,состоящих
в бракес папистом или паписткой,названные духовные и светские

лорды и общины просяттакже, чтобы было узаконено, чтовсякое

лицо,которое примирилось или примирится, или будет поддержи-
ватьобщение с римским престолом или церковью,или будет испо-

ведовать папистскую веру, или вступит в брак с папистом или

паписткой,должно быть устранено и быть навсегда неспособно
наследовать,обладатьи пользоватьсякороной и правлением этого

королевства и Ирландии и принадлежащих им владений или
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какой-либо части их, или иметь, отправлять или осуществлять
какое-либо королевское право, власть или юрисдикцию в преде-
лах их; и во всех таких случаях народ этих королевств, в силу

этого, освобождается от подданнической присяги; и указанная

корона и правление переходят в обладание и пользование того

лица протестантского исповедания, которое должно было бы

наследовать их в случае, если бы лицо, устраненное от престоло-
наследия по вышесказанным причинам, умерло естественным

образом.
X. И что каждый король и королева, которые в какое-либо

время, впоследствии, наследуют царскую корону этого королев-
ства, — в первый день собрания первого парламента после вступ-
ления на престол, восседая на своем троне в палате лордов, в при-

сутствии собранных там лордов и общин, или во время своего ко-

ронования, при принесении коронационной присяги (которая
должна состояться прежде), перед тем лицом или лицами, кото-

рые будут свидетелями означенной присяги, должны составить,

подписать и прочитать вслух заявление, упомянутое в статуте,
изданном на тринадцатом году царствования короля Карла II *

и озаглавленном зАкт для более действительного предохранения
особы и власти короля посредством лишения папистов права за-

седать в той или другой палате парламентам. А если бы случилось,
что король или королева, по наследовании короны этого королев-
ства,имели менее двенадцати лет от роду, тогда такой король или

королева должны составить, подписать и прочитать вслух сказан-

ное заявление при короновании иди в первый день собрания пер-
вого парламента по достижении этим королем или королевой
двенадцатилетнего возраста .

XI. II их величества соизволили, чтобы все эти положения

были узаконены и установлены властью настоящего

парламента и действовали, сохраняли силу и пребывали законом

этого королевства на вечные времена, вследствие чего они объяв-

ляются, узаконяются и устанавливаются их величествами по со-

вет)'и с согласия духовных и светских лордов и общин, засе-

дающих в парламенте, и властью этого последнего.

XII. И далее объявляется и узаконяется указанной выше

властью, что, начиная с настоящей сессии парламента, никакое

изъятие по поп оЬslапlе от какого-либо статута или части его

не может быть даровано, но таковые почитаются ничтожными и

недействительными, исключая те случаи, когда подобное изъятие

будет допущено в этом самом статуте или особо предусмотрено
одним или несколькими биллями, прошедшими в настоящей сессии

парламента.

'1661г.
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XIII. И постановляется, что никакая хартия, пожалование или

помилование, дарованное до двадцать третьего дня октября
тысяча шестьсот восемьдесят девятого года,не может быть каким-

либо образом ограничено или обессилено настоящим актом, но

таковые должны иметь и сохранять точно такую же силу и дей-

ствие, как если бы этот акт совсем не был издан.

ТРЕХГОДИЧНЫЙ АКТ

22 декабря 1694 г.

I.Принимая во внимание, что по древним законам и статутам
английского королевства имелось в виду установить частый созыв

парламента, и принимая во внимание, что часто возобновляю-

щиеся парламенты весьма благоприятствуют счастливому еди-

нению и доброму согласию между королем и народом, мы, ваших

величеств весьма преданные и покорные подданные, лорды ду-
ховные и светские и общины, заседающие в настоящем парла-

менте, весьма почтительно просим ваши превосходнейшие вели-

чества,чтобы было объявлено и постановлено в настоящем парла-
менте и это настоящим объявлено и постановлено их превосход-
нейшими величествами королем и королевой *,по совету и с со-

гласия лордов духовных и светских и общин, заседающих в на-

стоящем парламенте, и их властью, что отныне парламент должен

быть собираем по крайней мере раз в три года.

lI.И далее постановлено указанною выше властью, что в те-

чение дальнейших трех лет от и после роспуска настоящего пар-
ламента и таким образом от времени до времени навсегда в позд-

нейшее время в течение дальнейших трех лет от и после роспуска
каждого последующего парламента, должны быть издаваемы

по приказанию ваших величеств,ваших наследников и преемни-
ков законные призывные грамоты за большой государственной
печатью о созыве,собрании и заседании иного нового парламента.

lII.И далее постановлено указанною выше мастью, что

впредь никакой парламент, который будет когда-либо впослед-

ствии созван,собран или заседать,не должен в дальнейшем про-
должаться свыше, чем только в течение трех лет, исчисляемых

со дня, на который по призывным грамотам названному выше

парламенту определено собраться.
IV. И далее постановлено указанною выше властью, что на-

стоящий парламент должен окончиться и прекратить свое суще-
ствование 1 ноября 1696 года,если только их величества не най-

дут возможным распустить его ранее.

* Имеются в виду Вильгельм Ш и Мария.
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АКТ ОБ УСТРОЕНИИ

12июня 170!г.

[Извлечение]

(Акт начинается указанием, что о правах* 23 октября
1689 г.установлен следующий порядок престолонаследия англий-
ской короны: эта корона принадлежит Вильгельму lIIи его жене

Марии, дочери бывшего короля Англии Иакова ll,совместно в те-

чение их жизни и тому из них, кто переживет другого; по смерти
же Вильгельма 111 и Марии корона должна перейти к потомству

королевы Марии, а при отсутствии у нее потомства — ее сестре,

принцессе Анне, и потомству последней; в случае же неимения

у нее потомства —к нисходящим наследникам Вильгельма 111,
с исключением из порядка престолонаследия лиц, состоящих в ка-

толической религии или вступивших в брак с католиками. Ввиду
смерти королевы Марии, не оставившей потомства, и сына прин-
цессы Анны и неимения потомства как у Вильгельма lll,так и

у принцессы Анны, возникла необходимость в новом урегулиро-
вании вопроса о порядке престолонаследия.)

...Ввиду этого, в целях установления дальнейшего порядка

престолонаследия в протестантской линии, мы, вашего вели-

чества весьма почтительные и верные подданные, лорды духов-
ные и светские и общины, заседающие в настоящем парламенте,

просим ваше величество, чтобы было постановлено и объявлено

и постановляется и объявляется его превосходнейшим величе-

ством королем по совету и с согласия лордов духовных и светских

и общин, заседающих в настоящем парламенте, и их властью, что

превосходнейшая принцесса София, избирательница и вдовствую-
щая герцогиня Ганновера, дочь превосходнейшей принцессы Ели-

заветы, покойной королевы Богемии, дочери нашего покойного

господина государя короля Иакова первого, благословенной па-

мяти, признается и настоящим объявляется ближайшим наслед-

ником по протестантской линии королевской короны и сана ука-
занных выше королевств Англии, Франции и Ирландии, с вла-

дениями и территориями им принадлежащими, после еговеличества

и принцессы Анны Датской и при отсутствии потомства у назван-

ной принцессы Анны и у его величества; и что со времени и после

кончины названного выше его величества, ныне царствующего
нашего господина и государя, и ее королевского высочества прин-
цессы Анны Датской и при' отсутствии потомства у названной

выше принцессы Анны и у его величеству, корона и королевская
власть над указанными выше королевствами Англии, Франции и

Ирландии и владениями, им принадлежащими, с королевским
саном и титулом указанных выше королевств, и все почести, зва-

ния, титулы, достоинства, прерогативы, права, юрисдикции и
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полномочия, им принадлежащие и присвоенные, будут принадле-
жать и сохраняться за названной выше превосходнейшей прин-
цессой Софией и ее нисходящими наследниками протестантского

вероисповедания...
ll.При этом предусматривается и настоящим постановляется,

что все и каждое лицо и лица, которые будут или могут приобре-
тать или наследовать означенную выше корону, согласно усло-
виям настоящего акта, если они присоединились или присоеди-
нятся или вступят в общение со святым престолом или римской
церковью или будут исповедовать папистскую религию или всту-
пят в брак с папистам, должны подпасть под применение тех ли-

шений прав, которые предусмотрены, установлены и введены для

таких случаев в указанном приведенном выше акте;и что каждый
король и королева этого государства, которые получат и унасле-

дуют государственную корону этого королевства, в силу настоя-

щего акта,должны принести коронационную присягу, установ-

ленную для него,для пее или для них, при их соответствующих

коронациях, согласно акту парламента, изданному в первый год

правления его величества и названной выше покойной королевы
Марии, озаглавленного сАкт об установлении коронационной при-
сяги* *, и сделать, подписать и подтвердить декларацию, поме-

щенную в приведенном, указанном и упомянутом выше акте,по-

рядком и в форме, в нем предписанным. И принимая во внимание

что потребно и необходимо издание дальнейшего постановления

для обеспечения нашей религии, законов и вольностей,со времени
и после смерти его величества и принцессы Анны Датской и

в случае отсутствия потомства у названной и у его величества,
постановлено его превосходнейшим величеством королем по со-

вету и с согласия лордов духовных и светских и общин, заседаю-

щих в парламенте, и в силу их власти:

Что всякое лицо, которое в дальнейшем вступит в обладание

указанной выше короной, должно присоединиться к английской

церкви, как это установлено законом.

Что в случае, если корона и королевское достоинство англий-

ского государства перейдут впоследствии к какому-нибудь лицу,
не являющемуся уроженцем указанного выше английского коро-
левства,английский народ не обязан вступать в войну для защиты
каких-либо владений или территорий, не принадлежащих англий-

ской короне,если на то не последует согласия парламента.
Что никакое лицо, которое впоследствии вступит в обладание

английской короной, не будет выезжать из английских, шотланд-

ских или ирландских владений безсогласия на то парламента.
Что со времени и после того,как дальнейшее условие, содер-

жащееся в настоящем акте,вступит в силу, все вопросы и дела,

[689 г.
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относящиеся к хорошему управлению английским государством,
которые подлежат ведению тайного совета по законам и обычаям

английского королевства, будут разбираться в нем и все решения,
по ним принятые, будут подписываться тем из членов тайного

совета, которые давали совет и согласие на это
.

Что после того, как означенное условие, как сказано выше,

вступит в силу, никакое лицо, рожденное вне королевств Англии,
Шотландии или Ирландии или владений, им принадлежащих
(хотя бы оно было натурализовано или было принято в число

английских граждан, за исключением тех лиц, которые рождены

родителями англичанами), не может стать членом тайного совета

или членом какой-либо из палат парламента, или занимать какую-
либо должность или место,соединенные с оказанием доверия, как

военные, так и гражданские, или принимать пожалование недви-

жимых имений для себя или для какого-либо другого лица или

лиц для доверенного управления в его пользу.

Что никакое лицо, которое занимает какую-либо платную

должность или место,подчиненные королю, или получает пенсию

от короны, не может состоять членом палаты общин
.

Что не допускается ссылка ни на какое помилование за боль-

шой печатью Англии против пперасЬтеп! ,возбужденного общи-

нами в парламенте.

IV.И принимая во внимание,что законы Англии являются

прирожденными правами еенарода и всекороли и королевы, ко-

торые вступят на престоланглийскогокоролевства,обязаныпро-
изводитьуправлениеанглийским народом, в соответствиисука-
занными выше законами и все их подчиненные и министры
должны нестиобязанностислужбы, соблюдая те же законы,на-

званныелорды духовные и светскиеиобщины поэтомудалее по-

чтительнопросят,чтобывсезаконы и статутыанглийскогокоро-
левствадля обеспеченияустановленнойрелигии,атакже прав и

вольностейанглийскогонародаивсе остальныезаконы и статуты
английскогогосударства,находящиесявсилев настоящеевремя,
были утверждены и подтверждены и таковыеего величествомпо

совету и с согласияназванныхвыше лордовдуховных и светских

и общин и их властью соответственноутверждены и подтвер-
ждены.

* «Пока они будут вести себя хорошо*.

Что после того, как означенное условие, как сказано выше,

вступит в силу, патенты, на должности судей будут выдаваться

<хриат сИи зе Ьепе *,а жалование судей будет опреде-
лено и установлено, но в случае представления обеих палат пар-
ламента признается допустимым их смещение.
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ДЕКЛАРАЦИЯ НЕЗАВИСИМОСТИ

СОЕДИНЕННЫХ ШТАТОВ

АМЕРИКИ

4 июля 1776 г.

В конгрессе,4 июля 1776 года. Единогласная декларация

тринадцати Соединенных Штатов Америки.
Когда ход событий принуждает какой-нибудь народ порвать

политическую связь,соединяющую его с другим народом, и за-

нять наравне с остальными державами независимое положение,

на которое ему дают право естественные и божеские законы, —

то должное уважение к мнению человечества обязывает его изло-

жить причины, побуждающие его к отделению.

Мы считаемочевидными следующие истины:все люди сотво-

рены равными,и всеони одарены своим Создателем некоторыми
неотчуждаемыми правами,к числукоторых принадлежат:жизнь,
свободаи стремление к счастью. Для обеспеченияэтих прав

учреждены среди людей правительства,заимствующие свою

справедливуювласть из согласияуправляемых.Если же данная

форма правительствастановитсягибельнойдляэтойцели,тона-
род имеет право изменить или уничтожить ее и учредитьновое

правительство,основанноенатакихпринципахи с такой органи-
зациейвласти,какие,помнению этогонарода,всегоболеемогут
способствоватьегобезопасностии счастью. Конечно, осторож-

ностьсоветуетне менять правительств,существующих с давних

пор,из-замаловажных или временных причин.И мы, действи-
тельно,видим на деле,что люди скорее готовы терпетьзло до

последнейвозможности, чем восстановитьсвои права, отменив
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правительственные формы, к которым они привыкли. Но когда

длинный ряд злоупотреблений и узурпаций, неизменно преследую-
щих одщ и ту же цель, обнаруживает намерение предать этот

народ во власть неограниченного деспотизма, то он не только

имеет право, но и обязан свергнуть такое правительство и на

будущее время вверить свою безопасность другой охране. Эти

колонии также долго и терпеливо переносили разные притесне-
ния. и только необходимость заставляет их теперь изменить свою

прежнюю форму правления. История нынешнего короля Велико-

британии полна беспрестанных несправедливостей и узурпаций,
прямо клонившихся к тому, чтобы ввести неограниченную тира-
нию в этих штатах. В доказательство представляем на суд бес-

пристрастному миру следующие факты:
Он отказывался утверждать законы, в высшей степениполез-

ные и необходимые для общего блага.

Он запрещал своим губернаторам проводить некоторые законы

неотложной важности иначе, как под условием, чтобы действие
их было приостановлено до тех пор, пока он даст свое согласие;

когда же действие их бывало приостановлено, он уже больше
не обращал на них внимания.

Он соглашался проводить некоторые другие законы, важные

для интересов обширных областей, только в том случае, если

жители этих областей откажутся от права представительства
в законодательном собрании, права, неоцененного для них и

страшного только для тиранов.

С единственною целью утомить законодательные собрания и

этим принудить их к подчинению себе,он созывал их в местах,

неудобных и непривычных для них, вдали от тех пунктов, где

хранятся правительственные документы.

Он неоднократно распускал палаты представителей за то, что

они с мужественною твердостью противились его попыткам нару-
шить права народа.

Распустив палаты, он в течение долгого времени не позволял

выбирать новых представителей, вследствие чего законодательная

власть, которая не может совершенно исчезнуть, возвращалась
к народной массе, и штат в это время подвергался всем опасно-

стям вторжения извне и внутренних смут.

Он старался препятствовать заселению этих штатов, затруд-
няя с этой целью проведение законов о натурализации иностран-

цев, запрещая законы, поощрявшие эмиграцию в Америку, и

делая условия приобретения земли здесь более обременитель-
ными.

Он затруднял отправление правосудия, отказываясь утвер-
ждать законы, которыми устанавливалась судебная власть.
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Он поставил судей в исключительную зависимость от своей

воли в том,что касаетсяопределения срока их службы и разме-
ров жалования.

Он создал множество новых должностей и прислал сюда толпу
своих чиновников, разоряющих народ и высасывающих из него

все соки.

В мирное время он содержал среди нас постоянную армию без

согласия наших законодательных собраний.
Он стремился сделать военную власть независимой от граж-

данской и поставить первую выше второй.
Он соединился с другими лицами *,чтобы заодно с ними под-

чинить нас юрисдикции, чуждой нашей конституции и непризна-
ваемой нашими законами; он утвердил акты этой мнимой законо-

дательной власти **, которыми предписывались следующие

меры:
Размещение среди нас значительных вооруженных отрядов.
Прятание солдат,совершивших убийство среди жителей этих

штатов, особому суду, в которых их судили только для виду
с целью избавитьот наказания.

Прекращение нашей торговлисовсеми частямисвета.

Обложение насналогами безнашего согласия.

Лишение нас во многих случаях преимуществ суда присяжных.
Отправление нас за море для суда за мнимые преступления
Уничтожение в соседней с нами провинции свободной системы

английских законов и введение в ней неограниченной формы пра-
вления, одновременно с расширением ее границ, для того,чтобы
эта провинция служила примером и орудием для распространения
такой же неограниченной формы правления и на эти колонии.

Лишение нас наших хартий, отмена самых дорогих для нас

законов и существенное изменение наших правительственных
форм.

Приостановление деятельности наших законодательных собра-
ний и предоставление права предписывать нам законы лицам,

издавшим эти акты.

Далее король Великобритании отказался от управления нами,
лишив нас своего покровительства и объявив нам войну.

Он грабил нас на море, опустошал наши берега,сжигал наши

города и убивал наших граждан.
В настоящее время он шлет армию чужеземных наемников

довершить дело смерти, разорения и тирании, начатое им с такой

жестокостью и таким вероломством, какие едва ли встречались
даже в самые варварские века и совершенно недостойны главы

цивилизованной нации.

* Подразумевается британский парламент
** То есть парламента.
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Он принуждал наших сограждан, взятых в плен в открытом

море,поднять оружие против родной страны и убивать своих дру-
зей и братьев или в свою очередь пасть от их руки.

Он возбуждал среди нас внутренние восстания * и старался
побудить к нападению на жителей наших пограничных областей,
бесчеловечных диких индейцев, которые, как известно,на войне

истребляют всех без различия пола, возраста и положения.

На каждой стадии этих притеснений мы подавали королю пе-

тиции, составленные в самых смиренных выражениях, и просили
его об оказании нам правосудия; но единственным ответом на

все наши петиции были только новые оскорбления. Государь, ха-

ракгер которого заключает в себе все черты тирана, не способен

управлять свободным народом.

Нельзя также сказать, чтобы мы не обращали внимания на

наших братьев-британцев. Время от времени мы предостерегали
их о попытках их законодательного собрания подчинить нас не-

законной юрисдикции. Мы напоминали им о тех условиях, при

которых мы эмигрировали и поселились здесь. Мы взывали ко

врожденному в них чувству справедливости и великодушию и за-

клинали их узами нашего родства с ними выразить порицание
актам узурпации, которые неизбежно должны были разъединить
нас и прекратить сношения между нами. Но они также остались

глухи к голосу справедливости и кровного родства. Поэтому мы

должны подчиниться необходимости, принуждающей нас отде-

литься от них, и считать их отныне, как и другие народы, врагами
во время войны и друзьями во время мира.

В силу всего этого,мы, представители Соединенных Штатов

Америки, собравшиеся на общий конгресс,призывая Верховного
Судию мира в свидетели правоты наших намерений, объявляем
от имени и по уполномочию народа, что эти соединенные коло-

нии суть и по праву должны быть свободные и независимые

Штаты. С этого времени они освобождаются от всякого поддан-

ства британской короне, и всякая политическая связь между
ними и великобританским государством совершенно порывается.
В качестве свободных и независимых Штатов'они приобретают
полное право объявлять войну,заключать мир, всгупать в союзы,

вести торговлю и совершать все то, на что имеет право всякое

независимое государство. Твердо уповая на помощь божествен-

ного Провидения, мы взаимно обязываемся друг другу поддер-
живать эту декларацию жизнью, имуществом и честью.

Джон Ганкок

Подразумеваются попытки произвестивосстание рабов.
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СТАТЬИ КОНФЕДЕРАЦИИ 1781—1788 ГОДА

Статьи конфедерации и вечного союза между Штатами Нью-

Гемпширом, Массачузетсом, Род-Айлендом и колонией Провиден-
сом, Коннектикутом, Нь^-Йорком, Нью-Джерси, Пенсильванией,
Делавером, Мерилендои, Виргинией, Северной Каролиной,
Южной Каролиной и Георгией.

Статья I. Эта конфедерация должна носить название <кСоеди-
ненных Штатов

Ст. 11. Каждый Штат сохраняет свое верховенство, свою сво-

боду и независимость, равно как всю власть, всю юрисдикцию и

все права, которые не представлены этой конфедерацией Соеди-
ненным Штатам, собравшимся на конгресс.

Ст. 111. Каждый из перечисленных Штатов вступает в прочный
дружеский союз с каждым из остальных Штатов для обшей за-

щиты, для обеспечения своих вольностей, для взаимной и общей

пользы, обязываясь помогать один другому против всяких наси-

лий или против всяких нападений, сделанных на один из них

из-за религии, из-за верховных прав, из-за торговли или по ка-

кому-либо другому поводу.
Ст. IV. Чтобы лучше упрочить и увековечить взаимную дружбу

и взаимные сношения между населением различных Штатов

этого Союза, свободные жители каждого из этих Штатов, за

исключением нищих, бродяг и людей, спасшихся бегством от

исполнения судебного приговора, должны пользоваться всеми

привилегиями и льготами свободных граждан во всех Штатах;
жители каждого Штата должны иметь право свободно въезжать

в другие Штаты или выезжать из них, должны пользоваться там

наравне с местными жителями промышленными и торговыми

привилегиями и должны наравне с ними подчиняться уплате на-

логов и пошлин и другим ограничениям; но эти ограничения не

должны доходить до запрещения обратно увозить в другой Штат

ту собственность, которая была оттуда привезена; они также не

должны доходить до наложения одним из Штатов каких-либо

податей или ограничений на собственность Соединенных Штатов

или одного из них.

Если человек, обвиняемый в государственной измене, в под

логе или в каком-либо другом важном преступлении, будет искать

спасения в бегстве и будет отыскан в одном из Соединенных

Штатов, то он должен быть выдан по требованию губернатора
или исполнительной власти того Штата, из которого бежал, и дол-

жен быть представлен в тот Штат, где должен происходить над

ним суд.
В каждом из этих Штатов должно быть оказываемо полное

довериек постановлениям и распоряжениям судов и должностных

лиц каждого другого Штата.
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Ст. V. Для более удобного заведования общими интересами
Соединенных Штатов ежегодно должны быть избираемы (по
установленному законодательным собранием каждого Штата

способу) делегаты для съезда на конгресс в первый понедельник

ноября с предоставлением каждому Штату права отзывать всех

его делегатов или некоторых из них во всякое время в течение

года и заменять их другими делегатами на остальную часть года.
Ни один из Штатов не должен иметь ни менее двух предста-

вителей в конгрессе,ни более семи; никто не может быть делега-

том более трех лет в течение одного шестилетия; кто состоит

в звании делегата, тот не может занимать никакую должность

в Соединенных Штатах, за которую он сам или кто-либо другой
вместо него получает жалованье, вознаграждение или денежные

выгоды какого бы то ни было рода.
Каждый Штат должен иметь своих собственных делегатов на

всяком собрании Штатов и во всяком комитете Штатов.

При разрешении вопросов в конгрессе Соединенных Штатов

каждый Штат должен иметь один голос.

Свобода слова и прений в конгрессе не должна встречать пре-
пятствий ни в судах ни в каком-либо другом месте вне конгресса,
а члена конгресса нельзя подвергать ни аресту, ни тюремному за-

ключению ни в то время, как он отправляется в конгресс,ни в то

время, как он возвращается из конгресса,ни в то время, как он

посещает заседания конгресса, иначе, как за государственную
измену, за уголовное преступление или за нарушение внутреннего
спокойствия.

Ст. VI. Без согласия собравшихся на конгресс Соединенных
Штатов ни один Штат не должен отправлять послов к какому-
нибудь королю, принцу или государству, не должен принимать
от них послов и не должен вступать с ними в совещания, в согла-

шения, в союз или заключать договоры; никто из занимающих

какую-либо прибыльную должность в Соединенных Штатах или

получивший от них какое-либо поручение, не должен принимать
никаких подарков, вознаграждений, должностей или титулов от

королей, принцев или от иностранных государств;ни собравшиеся
на конгресс Соединенные Штаты, ни каждый отдельный Штат не

могут раздавать никаких дворянских титулов.
Два или более Штата не могут заключать между собою трак-

таты или союзы безсогласия собравшихся на конгресс Соедине-
нных Штатов ине объяснивши подробно,с какою целью состав-

ляются эти трактаты или союзы и как долго они должны оста-

ватьсяв силе.

Ни один из Штатов не должен вводить такие налоги или

пошлины, которые были бы нарушением каких-либо условий в до-

говорах, заключенных собравшимися на конгресс Соединенными
Штатами с каким-либо королем, принцем или государством, или
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же уже предложенных конгрессом правительствам французскому
и испанскому.

Всякий Штат имеет право содержать в мирное время военные

корабли только в том числе, какое конгресс признает необходи-
мым для его защиты или для его торговых интересов; всякий

Штат имеет право содержать в мирное время только такую

армию, какая, по мнению конгресса, необходима для снабжения

гарнизонами тех крепостей, которые служат охраной для внеш-

ней безопасности Штата; но каждый из Штатов обязан всегда

иметь в готовности хорошо организованную и дисциплинирован-

ную милицию, снабженную достаточным количеством оружия и

платья; кроме того,он должен постоянно иметь в арсенале гото-

выми к употреблению полевые артиллерийские орудия и палатки

в установленном количестве, также оружие, боевые запасы

и фуры.
Ни один из Штатов не имеет права предпринимать войну без

согласия собравшихся на конгресс Соединенных Штатов; исклю-

чение из этого правила допускается только в том случае, если

Штат подвергнется неприятельскому нашествию, или если он

узнает о намерении какого-нибудь индейского племени вторг-

нуться на его территорию, а ввиду неминуемой опасности нельзя

будет терять времени в ожидании распоряжений от собравшихся
на конгресс Соединенных Штатов; каждый Штат имеет право

снаряжать военные корабли и выдавать им каперские свидетель-

ства только после состоявшегося по решению конгресса объявле-

ния войны, только против тех королевств,государств или их под-

данных, которым объявлена война и только с соблюдением тех

правил, которые будут установлены собравшимися на конгресс
Соединенными Штатами; исключение допускается только в том

случае, если Штат подвергнется нападениям пиратов; тогда он

может снаряжать для своей защиты военные корабли и содержать
их, пока не минует опасность или пока не будет сделано какого-

нибудь другого распоряжения собравшимися на конгресс Соеди-
ненными Штатами.

Ст. VII. Когда каким-нибудь Штатом организована сухопут-
ная армия для общей обороны, то все офицеры не выше полков-

ников должны быть назначаемы законодательным собранием
того Штата, который организовал эту армию, а все открываю-
щиеся вакансии должны быть замещаемы тем же Штатом, кото-

рый сделал первоначальные назначения.

Ст. VIII. Все военные издержки и всякие другие расходы на

общую оборону или для общей пользы, разрешенные собравши-
мися на конгресс Соединенными Штатами, должны делаться из

общей казны, которая должна пополняться Штатами соразмерно
ы ценностью земель и построек, а оценка этих земель и построек
должна производиться тем способом, который будет указан объ-
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единившимися на конгрессе Соединенными Штатами. Соразмерно
с этой оценкой законодательные собрания Штатов должны нала-

гатьи взыскиватьподати в такиесроки, какие будут установлены
конгрессом.

Ст. IX. Собравшимся на конгресс Соединенным Штатам при-
надлежит исключительное право разрешать вопросы касательно

мира и войны, за исключением тех случаев, которые упомянуты
в шестой статье;им одним принадлежит право отправлять и при-
нимать послов и заключать трактаты и союзы с тем условием,
чтобы не заключались трактаты, которыми ограничивалось бы

право отдельных Штатов облагать иноземцев такими же налогами

и податями, какими обложены их собственные жители, или кото-

рыми запрещалось бы вывозить или ввозить какие-либо товары
или продукты; кроме того,конгрессу исключительно принадлежат

следующие права: устанавливать правила для определения в каж-

дом данном случае,какая отнятая у неприятеля на суше или на

море добыча законна и каким образом она должна быть распре-

делена; выдавать каперские свидетельства в мирное время;
назначать суды для разбирательства дел о разбоях, совершенных
в открытом море; учреждать суды для принятия и окончательного

разрешения апелляций по делам о захвате добычи с тем ограни-
чением, что ни один из членов конгресса не может быть назна-

чен членом таких судов.
Собравшиеся на конгресс Соединенные Штаты также должны

служить высшей апелляционной инстанцией во всех спорах и не-

доразумениях, возникших или могущих возникнуть между двумя
или более Штатами касательно их границ, юрисдикции или

какого-либо другого предмета; Этим правом конгресс может поль-

зоваться только следующим образом: когда законодательная или

исполнительная власть или легально уполномоченный агент

какого-либо Штата, вступившего в спор с другим Штатом, пред-

ставит прошение в конгрессе с объяснением сущности спорного

вопроса и с просьбой разрешить его,то конгресс должен об этом

уведомить законодательную или исполнительную власть другого
Штата и назначить день для явки уполномоченных от обеих сто-

рон; этим уполномоченным будет предложено назначить по взаим-

ному соглашению комиссионеров или судей, из которых должен

быть составлен суд для рассмотрения и разрешения спорного

вопроса; если не состоится такое соглашение, то конгресс должен

назначить по три лица от каждого из Соединенных Штатов; из

списка этих лиц каждая из тяжущихся сторон должна поочередно
вычеркивать по одному имени, пока не останется в списке только

тринадцать имен; из этого числа должны быть вынуты по жребию
в присутствии конгресса не менее семи и не более девяти имен по

усмотрению конгресса; эти лица или пятеро из них должны быть

теми комиссионерами или судьями, которые должны рассмотреть



9.
65

и решить спорное дело большинством голосов; если же которая-
либо из тяжущихся сторон не пришлет к назначенному дню упол-
номоченного и не представит таких мотивов неявки, которые бу-
дут признаны конгрессом удовлетворительными, или если один

из этих уполномоченных откажется от вычеркивания имен, то

конгресс назначит по три лица от каждого Штата и предоставит
секретарю конгресса право вычеркивать имена вместо неявнв-

шейся или отказавшейся от вычеркивания стороны; решение

суда,составленного вышеозначенным способом, будет окончатель-

ным; если которая-либо из сторон не захочет подчиниться автори-

тету такого суда,или если она не захочет явиться на суд и отстаи-

вать свои права, то суд все-таки должен приступить к постано-

влению приговора или решения, которое будет считаться оконча-

тельным; и решение суда и все производство дела должны быть

в обоих случаях представлены в конгресс и внесены в число актов

конгресса для обеспечения заинтересованных в деле лип: каждый

комиссионер должен перед явкой на суд принести присягу (к ко-

торой его приводит один из членов верховного суда того Шта,а
в котором будет рассматриваться дело), что он будет добросо-
вестно излагать сущность дела по своему разумению, не увле-
каясь ни своими личными чувствами, ни надеждой получить на-

граду. Ни один из Штатов не может быть лишен своей террито-

рии в пользу Соединенных Штатов.

Если возникнет спор о частных правах на землю, предъяв ше-

мых на основании даровой уступки от двух или более Штатов, го

вследствие поданного одной из сторон прошения в конгресс такие

споры разрешаются описанным выше способом, установленным
для разрешения споров между различными Штатами касательно

их территориальной юрисдикции.
Собравшимся на конгрессСоединеннымШтатам также исклю-

чительнопринадлежат следующие права:определятьколичеово

лигатуры и цену для той монеты,которая чеканитсяпо их рас-

поряжению или по распоряжению отдельных Штатов; устанавли-
вать норму для весови мер во всех Соединенных Штатах; регу-
лироватьторговлю и заведоватьвсемиделами с индейцами,не

входящими в составнаселениякакого-либоШтата; при этом не

следует стеснятьилинарушать законодательныеправаотдельных
Штатов в пределахтерритории этих Штатов; учреждать и регу-

лировать почтовыесообщения между различными Штатами па

всей территории Соединенных Штатов и облагатьперевозимую
переписку такойплатой,какаяокажется необходимойдля покры-
тия расходов почтовоговедомства;назначатьвсехдолжностных

лиц сухопутной армии, находящейся на службе Соединенных
Штатов, кроме полковыхофицеров; назначатьвсехдолжностных

лиц для военногофлота и каких бы то ни было должностных

лиц,состоящих на службе Соединенных Штатов; издаватьпра-
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гшла для управления сухопутными и морскими военными силами

и руководить военными действиями.

Собравшиеся на конгресс Соединенные Шт-ты имеют право

учредить комитет, который должен заседать В" время прекраще-
ния заседания конгресса; он должен нс-снгьназвание «комитета

Штатовх> и должен состоять из одного делегата от каждого

Штата; конгресс имеет право назначать друш комитеты и граж-
данских должностных лиц, какие окажутся необходимыми для

ведения общих дел под руководством Соединенных Штатов; он

имеет право: назначал, одного из своих членов председателем
комитета лишь с тем условием, чтобы никто не занимал долж-

ности председателя более одного года в течение грех лет; приво
днть в ясность,какие суммы необходимы для расходов и упо-
треблять эти суммы на государственные нужды; занимать деньги

или выпускать кредитные билеты от имени Соединенных Штатов
и через каждые полгода сообщать отдельным Штатам отчет о за-

нятых суммах и о выпущенных кредитных билетах; сооружать
флот и снабжать его всем нужным; устанавливать размер сухо-
путной армии и требовать от каждого Штата участия в расходах

соразмерно с числом его белого населения; вслед за этим законо-

дательное собрание каждого Штата должно назначить офицеров,
набрать солдат,одеть и вооружить их на счет Соединенных Шта-

тов;таким образом собранные и вооруженные офицеры и солдаты

должны быть отправлены в назначенный пункт и в срок, назна-

ченный собравшимися на конгресс Соединенными Штатами; но

если собравшиеся на конгресс Соединенные Штаты найдут, что

ввиду особых обстоятельств какой-нибудь Штат не обязан наби-

рать солдат или должен набирать их в меньшем числе сравни-
тельно с установленной нормой, а какой-нибудь другой Штат дол-

жен набрать солдат в числе, превышающем установленную

норму, то это добавочное число офицеров и солдат должно быть

снаряжено, одето и вооружено обычным способом; если же зако-

нодательное собрание такого Штата найдет, что нельзя набрать
такого экстраординарного прибавления к нормальной цифре, то

оно оденет и вооружит столько превосходящих установленную

норму офицеров и солдат, сколько считает возможным, и отпра-
вит их в тот пункт и в такой срок, какие назначены собравшимися
на конгресс Соединенными Штатами.

Собравшиеся на конгресс Соединенные Штаты не имеют права
без одобрения со стороны девяти Штатов: предпринимать войну,
выдавать в мирное время каперские свидетельства, заключать

трактаты или союзы, чеканить монету или устанавливать ее цен-

ность,определять размер расходов,необходимых для защиты или

для общих интересов Соединенных Штатов, выпускать бумажные
деньги,делать займы от щ.щии Соединенных Штатов, делать ас-

сигновки сумм на расходы, ус шавливать какое число военных
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кораблсй должно быть построено или г\н.пил или какое число

солдат должно быть набрано для армии или для

флота, назначать главнокомандующего армии или флота: кон-

гресс не имеет права разрешать какие-либо другие вопросы
(кроме вопроса об отсрочкахзаседании с одного дня на другой)
иначе,как большинством голосов.

Конгресс Соединенных Штатов имеет право прекращать свои

заседания на всякий срок и переносить их во всякое место внутри
Соединенных Штатов, но так,чтобы период прекращения заседа-

ний не превышал шести месяцев;он должен ежемесячно издавать

журнал своих занятий, за исключением тех частей этогожурнала,
в которых идет речь о трактатах, союзах или военных действиях,
которые, по мнению конгресса,должны быть сохраняемы в тайне;
утвердительные и отрицательные ответы Штатов по всякому во-

просу должны быть вносимы н журнал, если этого потребует кто-

либо из делегатов; делегатам Штатов следует доставлять, по их

требованию, копии с упомянутого журнала для представления
в законодательные собрания их Штатов, за исключением из жур-
нала тех частей,о которых упомянуто выше.

Ст. X. Комитет Штатов или девяти из них должен иметь

право, во время прекращения заседаний конгресса,пользоваться
теми правами конгресса,какие будут от времени до времени пре-
доставлять ему собравшиеся на конгрессе Соединенные Штаты

с.одобрения девяти Штатов; но этому комитету нельзя предо-
ставлять тех прав,для пользования которыми требуется,на осно-

вании Статей Конфедерации, согласиедевяти Штатов па конгрессе
Соединенных Штатов.

Ст. XI. Ввиду того,что Канада присоединяется к этой Конфе-
дерации и принимает участие в мерах, предписываемых Соеди-
ненными Штатами, она должна быть принята в Конфедерацию и

должна иметь право пользоваться всеми выгодами этого Союза;
но никакая другая колония не должна быть принимаема в состав

Союза иначе, как с одобрения девяти Штатов.

Ст. XII. Все выпущенные кредитные билеты, все займы и

долги, сделанные конгрессом до собрания Соединенных Штатов

на основании теперешней Конфедерации, должны лежать на

Соединенных Штатах; а за их уплату служат формальной пору-
кой и Соединенные Штаты и общественная совесть.

Ст. XIII. Каждый Штат должен подчиняться решениям со-

бравшихся на конгресс Соединенных Штатов по всем вопросам,

разрешение которых предоставлено этим Штатам на основании

этой Конфедерации. А статьи этой Конфедерации должны быть

ненарушимо соблюдаемы каждым Штатом и союз должен быть

вечен;никакая из этих статей не может быть впоследствии изме-

нена иначе, как по желанию конгресса Соединенных Штатов и

с одобрения законодательных собраний каждого Штата.
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Так как Всевышнему угодно было, чтобы законодательные

собрания, от которых мы состоим представителями в конгрессе,
согласились одобрить вышеизложенные статьи Конфедерации и

вечного союза и уполномочили нас утвердить их,то мы, нижепод-

писавшиеся делегаты, заявляем, что в силу предоставленных нам

для этой цели прав, мы от имени наших доверителей вполне

о добряем и утверждаем каждую из вышеизложенных статей Кон-
федерации и вечного союза, и все подробности, какие входят в со-

горжание тех статей. Мы, кроме того, формально ручаемся за

наших доверителей в том, что они будут подчиняться решениям
собравшихся на конгресс Соединенных Штатов по всем вопросам,

разрешение которых предоставлено этим Штатам этой Конфеде-
рацией; мы также ручаемся за то, что статьи Конфедерации
будут ненарушимо соблюдаемы теми Штатами, от которых мы со-

стоим представителями, и что союз будет вечен. В удостоверении
чего мы на конгрессе подписали этот документ. Утверждено в Фи-

ладельфии, в Штате Пенсильвания, в 9 день июля 1778 года, и

в третий год независимости Америки .

КОНСТИТУЦИЯ СОЕДИНЕННЫХ ШТАТОВ

1787 года

Мы, народ Соединенных Штатов, вводим и утверждаем эту

конституцию для Соединенных Штатов Америки с целью обра-
зовать более прочный союз, утвердить правосудие, обеспечить

внутреннее спокойствие, охранять общую безопасность, способ-

ствовать общему благосостоянию и обеспечить блага свободы и

для себя и для нашего потомства.

Статья 1
Отдел I.Все законодательные права,предоставляемые этой

конституцией, должны принадлежать конгрессу Соединенных
Штатов, который должен состоять из сената и из палаты пред-
ставителей.

Отдел 2. Палата представителей должна состоять из чле-

нов, избираемых раз в каждые два года народом различных
Штатов, а в каждом Штате избиратели должны удовлетворять
тем условиям, какие требуются для избирателей самой многолюд-

ной составной части законодательного собрания Штата.

Не может быть представителем тот, кто не достиг двадцати-

пятилетнего возраста, кто не был в течение семи лет гражданином
Соединенных Штатов и кто во время выборов не принадлежал
к числу жителей того Штата, в котором предстоял выбор пред-
ставителя.

(Представители и прямые налоги должны быть распределены

между различными Штатами, могущими вступить в этот Союз,
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соразмерно с их населением; а чтоб определить число этого насе-

ления, следует к общей цифре свободных людей, со включением

людей, поступивших в услужение на определенное число лет, и

за исключением необложенных налогами индейцев, прибавить
три пятых всех прочих лиц) *. Исчисление народонаселения
должно быть произведено в течение трех лет после первого собра-
ния конгресса Соединенных Штатов, и за тем должно произво-
диться через каждые десять лет тем способом, который установят
Соединенные Штаты особым законом. Представителей должно

быть не более одного от каждых тридцати тысяч жителей, но

каждый Штат должен иметь по меньшей мере одного представи-
теля, а пока не будет сделано исчисление народонаселения, Штаг

Нью-Гемпшир будет иметь право выбирать трех представителей,
Массачузетс — восемь, Род-Айленд и колония Провиденс —

одного, Коннектикут — пять, Нью-Йорк — шесть, Нью-Джерси —

четыре, Пенсильвания — восемь, Делавер — одного, Мериленд —

шесть, Виргиния — десять, Северная Каролина — пять, Южная

Каролина — пять, Георгия — три.
Если откроются вакансии в представительстве какого-нибудь

Штата, то местная исполнительная власть разошлет избирателям
приглашения заместить такие вакансии.

Палата представителей будет выбирать своего спикера и дру-
гих должностных лиц и ей одной будет принадлежать право воз-

буждать уголовное преследование.
Отдел 3. Сенат Соединенных Штатов должен состоять из

двух сенаторов от каждого Штата, выбранных законодательными

собраниями этих Штатов на шесть лет, и каждый сенатор дол-

жен иметь один голос.

Немедленно вследза тем,как они соберутсяпосле первых вы-

боров,они должны быть разделены на три по мере возможности

равных разряда. Места сенаторов первого разряда должны счи-

таться вакантными по истечении второго года,места сенаторов

второгоразряда — по истечениичетвертогогода и места сенато-

ров третьегоразряда— по истечении шестого года,так что одна

третьсенаторов будет избиратьсячерез каждые два года;а если

открываются вакансии вследствиевыхода в отставкуили по дру-
гой причине,в то время как сессия законодательногособрания
какого-либо Штата закрыта, то исполнительная власть этого

Штата может сделатьвременные назначения до следующей сес-

сии законодательногособрания,которое тогдадолжно заместить

те вакансии.

Не может быть выбран в сенаторы тот, кто не достиг три-
дцатилетнего возраста, не был в течение девяти лет гражданином

* В скобках постановление, которое изменено 2-м отделом XIV поправки
конституции.
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Соединенных Штатов и не принадлежал во время выборов к числу
жителей того Штата, в котором предстоял выбор сенатора.

Вице-президент Соединенных Штатов должен быть председа-
телем сената, но без права голоса,за исключением того случая,
если голоса сенаторов разделятся поровну.

Сенат должен выбирать своих остальных должностных лиц

равно как председателярго I:етроге для замещения вице-прези-
дента,когда он находится в отсутствииили когда он исполняет

обязанности президента Соединенных Штатов.

Одному сенатудолжно принадлежать право производитьсуд
над лицами, против которых возбуждено уголовное преследова-
ние. Когда он заседаетс этой целью, его члены должны дать

присягу или аффирмацию .
Когда производитсясуд над прези-

дентом Соединенных Штатов верховный судья должен председа-
тельствоватьиникто не может быть признан виновным иначе,.как

двумя третями присутствующих членов.

В случае уголовного преследования обвинительный приговор
должен ограничиваться удалением от должности и запрещением
занимать в Соединенных Штатах какую-либо должность, с кото-

рой соединяется почет,доверие или выгода; но лицо, признанное
виновным, тем не менее должно быть предано суду и наказанию

по законам.

Отдел 4. Время, место и способизбрания сенаторови пред-
ставителейдолжны быть установлены в каждом Штате его зако-

нодательным собранием; но конгресс может во всякое время

издать закон,устанавливающий или изменяющий правила этого

рода; он только не может ничего изменять касательно места

избрания сенаторов.
Конгрессдолжен собиратьсяпо меньшей мере один раз в год

и непременно в первый понедельник декабря,если не издастза-

кона,назначающего какой-нибудьдругой день.

Отдел 5. Каждая палатадолжна сама'бытьсудьей в вопро-
сах касательновыборов, касательновозражений против их пра-
вильности и касательнотого, имеют ли ее члены все требуемые
качества,абольшинство каждой палаты должно составлятькво-

рум для производствадел; но менее многочисленное собрание
может откладывать заседаниесо дня на день и может быть упол-
номочено принуждать отсутствующих членов к явкетаким спосо-

бом и под угрозой таких наказаний,которые будут установлены
каждой палатой.

Каждая палата может устанавливать правила для своего

делопроизводства, наказывать своих членов за бесчинства и

исключать их из своего состава двумя третями голосов.

Каждая палата должна вести журнал того, что делает, и

должна от времени до времени опубликовывать его, за исключе-

нием тех частей, которые, чо ее мнению, следует хранить в тайне.



71

а утвердительные и отрицательные ответы членов каждой палаты

по какому бы то ни было вопросу должны быть записаны в жур-
нал по требованию одной пятой части присутствующих членов.

Ни одна из палат не должна во время сессии конгресса от-

срочивать свои заседания долее, чем на три дня без согласия

другой палаты и не должна куда-либо переносить свои заседания

из того места, где должны заседать обе палаты.

Отдел 6. Сенаторы и представители должны получать за

свою службу денежное вознаграждение, которое должно был,

назначено законом и должно уплачиваться из казначейства

Соединенных Штатов. Ни в каком случае, за исключением

измены, уголовного преступления и нарушения общественного

спокойствия,они не могут быть арестованы ни во время их при-

сутствия на заседаниях, ни в то время, как отправляются на засе-

дания, ни в то время, как возвращаются оттуда; а за свои речи
и за участие в прениях не могут быть подвергаемы ответствен-

ности ни в каком другом месте.

Ни сенаторы, ни представители в течение того времени, на ко-

торое были выбраны, не могут быть назначены ни на какую

гражданскую должность при Соединенных Штатах, которая учре-
ждена или за которую увеличено жалование в течение этого вре-

мени, а тот, кто занимает какую-либо должность при Соединен-
ных Штатах, не может быть членом которой-либо палаты во

время своего нахождения при должности.

Отдел 7. Все билли касательно собирания доходов должны

исходить из палаты представителей; но сенат может предлагать

поправки точно так же, как и относительно других биллей.

Каждый билль, утвержденный палатой представителей и

сенатом, прежде чем обратиться в закон, должен быть представ-
лен президенту Соединенных Штатов; если президент одобрит
его,то должен подписать его, если же не одобрит, то должен

возвратить его со своими возражениями в ту палату, которою был

составлен, а палата должна внести в свой журнал все эти возра-
жения и должна приступить к пересмотру билля. Если после того

пересмотра две трети этой палаты утвердят билль, то его следует
отослать вместе с возражениями в другую палату, которая также

должна снова рассмотреть его,и если одобрит его двумя третями
голосов, то он делается законом. Но во всех этих случаях голосо-

вание должно происходить в обеих палатах посредством утверди-
тельных и отрицательных ответов, а имена лиц, подавших голоса

за билль или против него, должны быть внесены каждой пала-

той в журнал. Если какой-либо билль не будет возвращен прези-
дентом в течение десяти дней (за исключением воскресных дней)
со времени его представления, то он делается законом точно

так же, как если бы был подписан президентом; если же билль
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не может быть возвращен по причине отсрочки заседаний кон-

гресса, то он не признается законом.

Всякое предписание, резолюция или голосование, для которых
необходимо совокупное участие и сената и палаты представите-
лей (за исключением тех, которые касаются отсрочки заседаний),
должны быть представляемы президенту Соединенных Штатов и

только после его одобрения вступают в силу; если же они не

будут им одобрены, то должны быть снова утверждены двумя

третями сената и палаты представителей сообразно с теми прави-
лами и ограничениями, какие установлены относительно биллей.

Отдел 8. Конгресс должен иметь право: налагать и соби-

рать пошлины, налоги, подати, акцизы, уплачивать долги и при-
нимать меры для общей обороны и для общего благосостояния

Соединенных Штатов; но все подати,налоги и акцизные пошлины

должны быть одинаковы для всех Соединенных Штатов;
Делать займы на кредит Соединенных Штатов;

Регулировать торговлю с иностранными государствами, между

различными Штатами и с индейскими племенами;

Устанавливать однообразные правила натурализации и одно-

образные законы о банкротствах для всех Соединенных Штатов;
Чеканить монету, регулировать как ее ценность, так и цен-

ность иностранных монет и устанавливать норму для мер и

весов:

Принимать меры для наказания за подделку бумажных де-

нежных знаков и ходячей мопе:ы Соединенных Штатов;
Учреждать почтовые конторы и устраивать большие почтовые

дороги;
Поощрять развитие науки и полезных искусств,обеспечивая

за авторами и изобретателями на определенный срок исключи-

тельное право пользоваться их произведениями и открытиями;
Учреждать суды, которые должны стоять ниже верховного

суда;
Определять, что должно считаться морским разбоем, престу-

плением, совершенным в открытом море, и нарушением между-
народного права, и подвергать за них наказанию;

Объявлять войну, выдавать каперские свидетельства и раз-

решения на отобрание захваченных неприятелем судов, и изда-

вать правила о захвате добычи на суше и на море;
Набирать и содержать армии, но ассигнование сумм на этот

предмет не должно делаться на более длительный срок, чем два

года;

Снаряжать и содержать флот;
Издавать правила для амортизации и организации сухопут-

ных и морских военных сил;

Делать распоряжения о стык** милиции для исполнения за-
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шествий;
Принимать меры для организации милиции, ее вооружения и

обучения дисциплине и для заведования той ее частью, которая
может быть употреблена на службу Соединенных Штатов, предо-
ставляя каждому Штату назначение офицеров и право обучать
милицию по тем правилам, какие предписаны конгрессом;

Пользоватьсяв каких бы то ни было случаях исключительною

законодательнойвластью в том округе (не превышающем десяти

квадратных миль *),который может сделатьсяместопребыванием
правительства Соединенных Штатов вследствиеуступки,сделан-
ной которым-нибудь из Штатов и принятой конгрессом,и пользо-

ватьсятакою же властью во всех местах, купленных в каком-

либо Штате с согласияего законодательногособрания для соору-
жения фортов, постройки магазинов, арсеналов,адмиралтейств
и других необходимых зданий;и

Издавать всякие законы, какие окажутся необходимыми и

уместными для пользования как вышеперечисленными правами,
так и всеми другими правами, какие предоставлены этой консти-

туцией правительству Соединенных Штатов или которому-либо
из егодепартаментов или должностных лиц.

Отдел 9. Переселение или ввоз таких людей, которых со-

гласен принять у себя тот или иной из существующих в настоящее

время Штатов, не должны быть воспрещаемы конгрессом
до тысяча восемьсот восьмого года, но на такой ввоз можно на-

лагать таксу или пошлину, не превышающую десяти долларов
с каждого человека.

Права, предоставленные актом о личной свободе (\УгИ оГ йа-
Ьеаз согрнз),не должны быть на время отменяемы, если это не

скажется необходимым для общественной безопасности по при-
чине восстания или неприятельского нашествия.

Запрещается издавать билли о наказании за государственную

измену или законы, имеющие обратную силу.
Запрещается облагать подушною податью или другими пря-

мыми налогами иначе, как соразмерно с цензом или с переписью,
о производстве которой упомянуто выше.

Запрещается облагать пошлинами или налогами товары, вы-

возимые из которого-либо Штата
.

Запрещается отдавать предпочтение гаваням одного Штата

перед гаванями другого Штата посредством введения каких-либо

торговых или финансовых постановлений, а корабли, направляю-

щиеся к какому-нибудь Штату или выходящие из его гавани, не

могут быть принуждены входить в гавань другого Штата, разгру-
жаться там и уплачивать пошлины.

* Путевая линейная миля равна !60934

19 -73-
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Запрещается брать из казначейства деньги иначе, как на

основании ассигнований, сделанных легальным способом; а от

времени до времени следует опубликовывать подробные отчеты

о государственных доходах и расходах.
Соединенные Штаты не имеют права раздавать дворянские

титулы, а тот, кто занимает при них какую-либо должность, при-

носящую выгоды или основанную на доверии, не может прини-
мать без разрешения конгресса никаких подарков, жалованья,

должностей или титулов от какого-либо короля, принцд или ино-

странного государства.
Отдел 10.Ни один из Штатов не имеет права: заключать

трактаты, вступать в союз или в конфедерацию; выдавать капер-
ские свидетельства или разрешения на отобрание захваченных

неприятелем судов; чеканить монету; выпускать кредитные би-

леты; назначать что-либо, кроме золотой и серебряной монеты,

способом для уплаты долгов; издавать билли о наказании за го-

сударственную измену, законы с обратной силой или законы,

уничтожающие обязательную силу договоров; раздавать какие-

либо дворянские титулы.
Ни один из Штатов не имеет права облагать, без согласия

конгресса,какими-либо пошлинами или налогами предметы ввоза

и вывоза; исключение допускается том размере, какой

безусловно необходим для приведения в исполнение законов

Штата касательно надзора; а всякий чистый доход от пошлин и

налогов, которыми были обложены в Штате предметы ввоза или

вывоза, должен поступать в пользу казначейства Соединенных
Штатов; все законы этого рода должны подвергаться пересмотру
и контролю конгресса.

Ни один из Штатов не имеет права, без согласия конгресса:
налагать какие-либо пошлины на корабельные грузы, содержать
в мирное время войска или военные корабли, вступать в какие-

либо соглашения или договоры с другим Штатом или с иностран-
ным правительством, или предпринимать войны иначе, как

вследствие неприятельского нашествия или в случае такой неми-

нуемой опасности, которая не допускает никаких проволочек.

Статья II

Отдел I. Исполнительная власть должна быть предостав-
лена президенту Соединенных Штатов Америки. Он должен со-

стоять в должности в течение четырех лет, а его избрание, точно

так же, как избрание вице-президента на такой же срок, должно

производиться следующим способом:

Каждый Штат должен назначить тем способом, который
будет установлен его законодательным собранием, выборщиков
в числе, равном тому числу сенаторов и представителей, какое он
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имеет право посылать в конгресс; но выборщиком не может быть

назначен ни сенатор, ни представитель, ни тот, кто занимает при
Соединенных Штатах какую-либо должность, основанную на до-

верии или доставляющую выгоды.

(Выборщики должны собраться в своих Штатах и посредством
баллотировки подавать голоса за двух лиц, из которых по мень-

шей мере одно не должно принадлежать к числу жителей одного

с ними Штата. Они должны составить список всех лиц, за кото-

рые подавались голоса, и всех голосов, поданных за каждое из

этих лиц; этот список они должны подписать и удостоверить и

прислать его запечатанным в местопребывание правительства
Соединенных Штатов на имя председателя сената. Председатель
сената должен вскрыть удостоверенный список в присутствии
сената и палаты представителей, и тогда следует счесть поданные

голоса. Тот, кто получил самое большое число голосов, должен

быть президентом, если это число составляет большинство всех

назначенных выборщиков; если же несколько лиц получили такое

большинство голосов и если за них подано равное число голосов,

то палата представителей должна немедленно выбрать одного из

них в президенты посредством баллотировки; если же никто не

получил большинства голосов, то та же палата должна тем же

способом выбрать президента из тех пяти лиц, которые стоят пер-
выми в списке по числу голосов. Но при выборе президента сле-

дует подавать голоса по Штатам, так что представительство
каждого Штата имеет один голос; для этой цели кворум должен

состоять из числа представителей двух третей Штатов, а для вы-

бора необходимо большинство из всех Штатов. Во всяком случае,
после выбора президента должен быть признан вице-президен-
том тот, за кого было подано выборщиками самое большое число

голосов: но если бы что два или более лица получили
одинаковое число голосов, то сенат должен выбрать из них вице-

президента посредством баллотировки) *.

Конгресс может определить время для назначения выборщи-
ков и день, в который они должны подавать голоса; этот день

должен быть один и тот же для всех Соединенных Штатов.
В должность президента может быть избран только тот, кто

родился гражданином Соединенных Штатов или кто был их гра-
жданином во время утверждения конституции; не может быть

избран в эту должность тот,кто не достиг тридцатипятилетнего

возраста и не имел в течение четырнадцати лет постоянного жи-

тельства в Соединенных Штатах.

В случае удаления президента от должности или в случае его

смерти, выхода в отставку, или неспособности пользоваться пра-

* Постановление, заключенное в скобки, было заменено ХП поправкой
конституции.
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< л\!ь и исполнять ооязанности его должности, его заменяет вице-

прсшдент, а конгресс может посредством издания закона при-
чин. меры на случай удаления от должности, смерти, отставки

или неспособности и президента и вице-президента и объявить,
какое должностное лицо должно в таком случае заменять прези-
деч а; это лицо должно заменять президента, пока не прекра-
ти, я причина удаления этого последнего от должности или пока

не будет выбран нов й президент.
Президент должен получать за свою службу в назначенные

ерики вознаграждение, которое не может быть ни увеличено, ни

уменьшено в течение того периода, на который он выбран, и он

не должен получать в течение этого периода никакого другого
денежного вознаграждения ни от Соединенных Штатов, ни от

которого-либо из них.

вступлением в исполнение своих обязанностей он дол-

жен дать следующую присягу или аффирмацию:
«Я торжественно клянусь (или утверждаю), что буду честно

исполнять обязанности президента Соединенных Штатов и буду
по мере моих сил соблюдать, охранять и защищать конституцию
Соединенных

Отдел 2. Президент будет главнокомандующим армии и

флота Соединенных Штатов и милиции отдельных Штатов, когда

ина будет призвана на службу Соединенных Штатов; он может

юебовать от высших дочжностных лиц каждого из администра-
тивных департаментов письменно изложенного мнения о всяком

предмете, входящем ь сферу их ведомства, и ему должно быть

предоставлено право отсрочивать исполнение приговоров и мило-

вать по преступления а против Соединенных Штатов, за исключе-

нием тех случаев, когда возбуждено уголовное преследование.
Ему должно принадлежать право заключать трактаты по

-<?ет\ис одобрения сената с тем, чтобы это одобрение было вы-

ражено двумя третями присутствующих сенаторов; он будет
назначать, ио совету и с одобрения сената, послов, других упол-
=нм.-че'шых и консулов, членов верховного суда и всех других

.;жн 'сгных лиц, о способе назначения которых не сделано ника-

ких постановлений и должности которых будут учреждены зако-

ном. но конгресс может по своему усмотрению законом предо-
ставить назначение таких низших должностных лиц или одному

президенту, или судам, или начальникам департаментов.
Президент должен иметь право замещать открывающиеся

во время закрытия сессиисената вакансии,выдавая патенты на

должности,срок которых должен кончатьсяс окончанием следую-
щей сессии.

Отд ел 3. Он должен от времени до времени доставлятькон-

грессусведения о положении Союза и предлагатьна егоусмотре-
ние такие меры, какие считает необходимыми и полезными; он
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может в экстренных случаях созывать обе палаты или одну из них

и, в случае разномыслия между ними касательно времени закры-
тия заседаний, может отлагать их заседания на столько времени,
на сколько сочтет необходимым; он должен принимать послов

и других уполномоченных, должен заботиться о точном исполне-

нии законов и должен выдавать патенты всем должностным

лицам Соединенных Штатов.
Отдел 4. Президент, вице-президент и все гражданские

должностные лица Соединенных Штатов должны быть удаляемы
от должностей в случае предания суду и обвинения в измене,

во взяточничестве или в других важных преступлениях и про-

ступках.

Статья 1П

Отдел 1. Судебная власть Соединенных Штатов должна

быть предоставлена одному верховному суду и тем низшим

судам, которые конгресс будет от времени до времени учреждать.
И члены верховного суда и члены низших судов должны оста-

ваться в своих должностях, пока будут вести себя безукориз-
ненно;они должны получать за свою службу в назначенные сроки
денежное вознаграждение, которое не может быть уменьшено,
пока они остаются в должности.

Отдел 2. Судебная власть должна простираться: на все

дела, разрешаемые по закону и по справедливости, какие могут

возникнуть из этой конституции, из законов Соединенных Штатов

и из трактатов, которые заключены или будут заключены Соеди-
ненными Штатами; на все дела, касающиеся послов, других

уполномоченных и консулов; на все дела, касающиеся адмирал-
тейства и морской юрисдикции; на тяжбы, в которых одною из

тяжущихся сторон являются Соединенные Штаты; на тяжбы

между двумя или более Штатами, между Штатом и гражданами
другого Штата, между гражданами различных Штатов — между

гражданами одного Штата, предъявляющими свои права на

земли, полученные в дар от различных Штатов, и между Штатом

или его гражданами, с одной стороны, и иностранными государ-
ствами, гражданами или подданными — с другой.

Во всех делах, касающихся послов, других уполномоченных
и консулов, и в тех делах, в которых Штат является одною из

тяжущихся сторон, верховному суду должна принадлежать перво-
начальная юрисдикция. Во всех других ранее упомянутых делах

верховному суду должна принадлежать юрисдикция по апелля-

циям и относительно закона и относительно фактов с теми исклю-

чениями и по таким правилам, какие будут установлены кон-

грессом.
Все преступления, за исключением тех,за которые возбуждено

уголовное преследование, должны судиться судом присяжных;
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суд должен происходить в том Штате, в котором совершено пре-

ступление; но если оно не совершено ни в одном из Штатов, то

суд должен происходить в том месте или в тех местах, которые
будут указаны законом, изданным конгрессом.

Отдел 3. Под словом измена Соединенным Штатам следует

разуметь только восстание против них с оружием в руках, при-
соединение к их врагам, оказывание помощи и содействие этим

врагам. Никто не может быть признан виновным в измене иначе,

как на основании двух свидетельских показаний о том,-что пре-

ступное намерение перешло в действие, или на основании соб-

ственного признания, сделанного на суде.
Конгрессу должно быть предоставлено право назначать нака-

зание за измену, но обвинительный приговор не должен подвер-
гать лишению прав состояния или штрафу иначе, как в течение

жизни осужденного.

Статья IV

Отдел I. В каждом Штате следует относиться с полным

доверием и уважением к публичным актам, официальным доку-
ментам и судебным решениям каждого другого Штата. А кон-

гресс может общими законами установить способ, которым сле-

дует удостоверять эти акты, документы и решения и их значение.

Отдел 2. Гражданам каждого Штата должны быть предо-
ставлены все привилегии и права граждан в других Штатах.

Если человек,обвиняемый в котором-либо из Штатов в измене

или в другом преступлении, спасется бегством от судебного пре-
следования и будет отыскан в другом Штате, то по требованию
исполнительной власти того Штата, из которого он бежал, он дол-

жен быть выдан для отправки в тот Штат, ведомству которого

подсудно преступление.
Кто обязан исполнять какую-нибудь службу или работу

в одном из Штатов на основании местных законов и убежит вдру-
гой Штат, тот не может быть освобожден от этой службы или

работы на основании каких-либо законов или постановлений

этого-другого Штата; он должен быть выдан по требованию того,

кому должен был исполнять службу или работу.
Отдел 3. Новые Штаты могут быть принимаемы конгрес-

сом в этот Союз; но никакой новый Штат не может быть органи-
зован или учрежден в сфере юрисдикции какого-либо другого
Штата; никакой Штат не может быть организован посредством
соединения двух или более Штатов или частей Штатов без согла-

сия как законодательных собраний этих Штатов, так и конгресса.
Конгрессу должно быть предоставлено право распоряжаться

территорией или другой собственностью, принадлежащей Соеди-
ненным Штатам, и издавать относительно этой собственности все

необходимые правила и руководства, а в этой конституции ничто
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не должно быть объясняемо в таком смысле, который был бы

нарушением прав Соединенных Штатов или одного из Штатов.

Отдел 4. Соединенные Штаты должны обеспечить каждому

Штату, вступившему в этот Союз, республиканскую форму прав-
ления и должны охранять каждый Штат от неприятельских наше-

ствий, а по просьбе законодательного собрания или исполнитель-

ной власти (когдазаконодательное собрание не может собраться)
должны охранять каждый Штат и от внутренних насилий.

Статья V

Если две трети членов обеих палат признают это необходи-

мым, конгресс должен предложить поправки этой конституции
или же по просьбе законодательных собраний двух третей Шта-

тов должен созвать конвент для предложения поправок, которые
в обоих случаях будут иметь обязательную силу в качестве

составных частей этой конституций, если будут утверждены зако-

нодательными собраниями трех четвертей Штатов или конвен-

тами в трех четвертых Штатов, так как и тот и другой способ

утверждения может быть предложен конгрессом; но никакая по-

правка, утвержденная ранее тысяча восемьсот восьмого года, не

должна касаться первого и четвертого постановлений в девятом

отделе первой статьи,и ни один Штат не может быть без его со-

гласия лишен равного с другими Штатами права голоса в сенате.

Статья VI

Все долги, которые были сделаны, и все условия, которые
были заключены до утверждения этой конституции, должны счи-

таться обязательными для Соединенных Штатов при этой кон-

ституции точно так же, как они были обязательны при Конфе-
дерации.

Эта конституция и законы Соединенных Штатов, которые
будут издаватьсяв исполнениеее, равно как всетрактаты, кото-

рые заключены или будут заключены Соединенными Штатами,
должны считатьсяверховным законом страны, а судьи в каждом
Штате должны подчинятьсяэтому закону, хотя бы некоторые по-

становления в конституции или в законах какого-либо Штата и

находились в противоречии с ним.

Ранее упомянутые сенаторы и представители, равно как члены

законодательных собраний различных Штатов и все администра-
тивные и судебные должностные лица как Соединенных Штатов,
так и отдельных Штатов, должны дать присягу или аффирмацию
что будут поддерживать эту конституцию; но никогда не следует
требовать принадлежности к какому-либо вероисповеданию как

необходимого условия для занятия какой-либо должности или

для исполнения каких-либо общественных обязанностей в Соеди-
ненных Штатах.
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Статья VII

Утверждение конвентами девяти Штатов должно считаться

достаточным для введенияэтой конституции в тех Штатах, кото-

рые утвердили ее этим способом.

Утверждена на конвенте с единогласногоодобрения присут-

ствующих Штатов семнадцатого сентября 1787 года от Р. X.

и в двенадцатом году независимости Соединенных Штатов Аме-

рики.
В удостоверение чего мы подписались под ней нашими име-

нами.

Джордж Вашингтон,

Президент и депутат от Виргинии.

Статья 1 *

Конгресс не должен издавать законов о введении какой-либо

религии или о запрещении свободно исповедовать какую-либо
религию, или о стеснении свободы слова и прессы, или об ограни-

* Поправкиот I до X включительнобылипредложеныконгрессомзако-
нодательнымсобраниямШтатов 25 сентября 1789 г. и были утверждены
в 1789—1791гг.

Нью-Гемпшир — ЛоЬги Н)сЬо!аз СПтап. Массачу-
зетс — СогЬатп, Коннектикут*—\Уш. 8атГ

ЛоЬпзоп, 8Ьегтап. Нью-Йорк — А!ехаш1ег НатШоп. Нью-

Джерси — У/П. \Ут. Райегзоп, ОаУ1ё Вгеаг1еу, 1опа.
Пенсильвания—В. ЕгапсИп, Тйоз. РЙ2з{топз, ТЬотазМ]й-

Чп, Лагеё 1п§егзоП, КоЫ Могг!з, Латез \Уйзоп, Сео. С!утег, Соиу.

Могг1з — Делавер — Сео. Кеаё, КкЬагё Сипоту
Лип*., Ласо. Вго\уп, ЛоЬп О1ск1пзоп. Мериленд — Лагпез Непгу, Оап.

СаггоЧ, Оап. о? 8Г ТЬотаз. Виргиния —ЛоЬп В1а1г, Латез
Ма(Чзоп, Лип. Северная Каролина — \УШ1ат-
зоп, К1сЬ'ё. ОоЬЬз Южная Каролина — Л. СЬаг-

!ез Р:пскпеу, СЬаНез Со1е8\уогй1 Р:пскпеу, Р1егсе ВиЙег. Геор-
гия — МЛШат Ре\у, АЬг. Вакймт.

Скрепил: МПНат секретарь.
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чении прав народа мирно собираться и обращаться к правитель-

ству с просьбами о прекращении злоупотреблений. .

Статья И

Так как хорошо организованная милиция необходима для

безопасности свободного государства, то не следует отнимать

у народа праве иметь у себя и носить оружие.

Статья 111

В мирное время нельзя помещать солдат ни в каком доме без

согласия его владельца, а в военное время можно помещать

только таким способом, который будет предписан законом.

Статья IV

Не следует нарушать право народа на то, чтобы личность,

дом, бумаги и вещи каждого были ограждены от ничем не вы-

званных розысков и захватов,а приказы о произведении розыс-
ков должны быть выдаваемы только на основании правдоподоб-
ных мотивов, подкрепленных присягой или и в них

должно быть точно указано место,в котором следует произвести

розыски, и должны быть указаны то лицо и те вещи, которые
должны быть задержаны.

Статья V

Никто не может быть привлечен к ответственности за уголов-
ное или какое-нибудь другое позорное преступление иначе, как

по почину или по обвинению со стороны присяжных, за исклю-

чением дел, возникающих в сухопутной армии или во флоте или

в милиции в то время, как они находятся на действительной
службе по случаю войны или общественной опасности; никто не

может быть подвергнут два раза за одно и то же преступление
уголовному наказанию; никто не может быть принужден в каком-

либо уголовном деле свидетельствовать против самого себя; никто

не может быть лишен жизни, свободы или собственности без

легального судебного разбирательства; частную собственность

нельзя отбирать на общественное употребление без справедливого
вознаграждения.

Статья VI

При всех разбирательствах уголовных дел обвиняемый должен

пользоваться правом на скорый и публичный суд беспристраст-
ных присяжных того Штата и округа, где было совершено пред-
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полагаемое преступление, а этот округ должен быть предвари-
тельно определен законом; он имеет право на то, чтобы его изве-

с :ли о свойстве и о причине обвинения, чтобы его поставили на

очную ставку со свидетелями, дающими показания не в его

пользу, чтоб ему дозволили вызвать свидетелей в его пользу и

пользоваться советами защитника.

Статья УН

Для тяжебных дел, основанных на обычном праве и цен-

ностью иска не превышающих двадцати долларов, сохраняется

право судиться судом присяжных, и никакой факт, бывший на

рассмотрении присяжных, не может быть подвергнут пересмотру
в каком-либо суде Соединенных Штатов иначе, как по уставам
обычного права.

Статья VIII

Запрещается требовать слишком большие обеспечения, нала-

гать слишком большие денежные пени и приговаривать к жесто-

ким и необычайным наказаниям.

Статья IX

Некоторые права, перечисленные в конституции, не должны

<)ытьобъясняемы в таком смысде, который уничтожает или ума-
ляет права, оставшиеся принадлежностью народа.

Статья X

Права, не предоставленные конституцией Соединенных Шта-

тов и не отнятые ею у Штатов, принадлежат Штатам или народу.

Статья Xl*

Судебная власть Соединенных Штатов не должна быть объяс-

няема в таком смысле, который дал бы возможность распростра-
нять ее на какие-либо тяжебные дела, начатые или ведущиеся

против одного из Соединенных Штатов гражданами другого
Штата или гражданами и подданными какого-либо иностранного

государства.

* Поправка XI была предложена конгрессом 5 сентября 1794 г.,

а о том,что она была утверждена законодательными собраниями трех четвер-
тей Штатов, было объявлено 8 января 1798 г.
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